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2 TIPS FOR SAVING ENERGY

TIPS FOR SAVING ENERGY

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:

e Do not cool excessively indoors. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

e Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.

e Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.

e Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.

e Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.

e Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air
conditioner is used for many hours.

e Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block
the air flow or weaken the cooling / dehumidifying functions.

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty
purposes. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer’s name :

Date of purchase :
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.

Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product
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A WARNING

It can result in serious injury or death when the directions are ignored

/\ CAUTION

It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored

A WARNING

e |nstallation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.

e Air conditioner Shall be installed in accordance with national wiring regulations.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

e Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment mal-
function, property damage, personal injury and/or death.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ \When the power cord is to be replaced, replacement work shall ve performed by authorized
personnel only using only genuine replacement parts.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Installation

e Use a standard circuit breaker and fuse conforming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when you install or relocate the air conditioner. Failure to
do so may result in serious injury or product failure.

e Always use a power plug and socket with a ground terminal. Failure to do so may result in
electric shock or product failure

e |nstall the panel and the cover of the control box safely. Failure to do so may result in explo-
sion or fire.

e |nstall a dedicated electric outlet and circuit breaker before you use the air conditioner. Failure
to do so may result in electric shock or product failure.

e Use a standard circuit breaker and fuse conforming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

¢ Do not modify or extend the power cable. If the power cable or cord has scratches or skin
peeled off or deteriorated then it must be replaced. It may result in fire or electric shock.

e Be cautious when you unpack or install the air conditioner. Failure to do so may result in seri-
ous injury or product failure.

e Contact an authorized service center when you install or relocate the air conditioner. Failure to
do so may result in serious injury or product failure.
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e Do not install the air conditioner on an unstable surface or where there may be a danger of it
falling. It may result in death, serious injury, or product failure.

e Use inflammable gas (nitrogen) to inspect leak and to purge air, using compressed air or flam-
mable gas may cause fire or explosion.

Operation

¢ Do not let the air conditioner run for a long time when the humidity is very high or when a door or
window has been left open. Failure to do so may result in product failure.

¢ Make sure that the power cord is not pulled or damaged while the air conditioner is operating. Fail-
ure to do so may result in fire, electric shock, or product failure.

e Do not place any objects on the power cord. It may result in electric shock or product failure.

e Do not turn on or off the air conditioner by plugging in or unplugging the power plug. It may result in
fire or electric shock.

e Do not touch, operate or repair the air conditioner with wet hands. It may result in electric shock or
product failure.

e Do not place a heater or other heating appliances near the power cable. It may result in fire, electric
shock, or product failure.

® Do not allow water to run into the air conditioner. It may result in explosion or fire.

e Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene and thinner near the air conditioner.
It may result in explosion or fire.

e Do not use the air conditioner for an extended period of time in a small place without ventilation.
Ventilate the place regularly. Failure to do so may result in explosion or fire.

¢ \When there is a gas leak, ventilate sufficiently before using the air conditioner again. Failure to do so
may result in explosion or fire.

e Unplug the power plug if there is a noise, smell or smoke coming from the air conditioner. Failure to
do so may result in explosion or fire.

e Stop operating and close the window in strom or hurricane. If possible remove the product from the
window before hurricane arrives

¢ Do not touch the electrostatic filter after opening the front grille. Failure to do so may result in elec-
tric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when the air conditioner is submerged into water due to flood-
ing. Failure to do so may result in explosion or fire.

e Be cautious water could not enter the product.

e Make sure to ventilate sufficiently when this air conditioner and a heating appliance such as a heater
are used simultaneously. Failure to do so may result in fire, serious injury, or product failure.

e Turn the main power off and unplug the power plug when you clean or repair the air conditioner.
Failure to do so may result in death, serious injury, or product failure.

e Unplug the power plug when the air conditioner is not used for an extended period of time. Failure
to do so may result in product failure.

¢ Do not place any objects on the air conditioner. It may result in product failure.

A WARNING

e For inner cleaning, contact an Authorized Service Center or a dealer. Do not use harsh detergent
that causes corrosion or damage on the unit. Harsh detergent may also cause failure of product, fire,
or electronic shock.
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/\ CAUTION
Installation

* Make sure to check if there is a refrigerant leak after you install or repair the air conditioner. Failure
to do so may result in product failure.
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e |nstall the drain hose properly for smooth drainage of condensed water. Failure to do so may result
in product failure.

e Keep level even when installing the product.

e |nstall the air conditioner where the noise from the outdoor unit or the exhaust gas will not incon-
venience the neighbors. Failure to do so may result in conflict between neighbors.

* \When transporting the equipment, there should be at least 2 or more people, or a forklift. It may re-
sult in serious injury.

e Do not install the air conditioner where it will be exposed to sea wind (salt spray) directly. It may re-
sult in product failure.

Operation
¢ Do not expose people, animals or plants to the cold or hot wind from the air conditioner. It may re-
sult in serious injury.

* Do not use the product for special purposes, such as preserving foods, works of art, etc. It is a con-

sumer air conditioner, not a precision refrigeration system. It may result in death, fire or electric
shock.

* Do not block the inlet or outlet of air flow. It may result in explosion or product failure.

e Do not use strong cleaning agents or solvents when you clean the air conditioner, or spray water.
Use a smooth cloth. It may result in serious injury or product failure.

e Never touch the metal parts of the air conditioner when you remove the air filter. It may result in se-
rious injury or product failure.

* Do not place any objects on the air conditioner. It may result in product failure.

e Always insert the filter securely after cleaning. Clean the filter every two weeks or more often if
necessary.

* Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet while the air conditioner is operat-
ing. It may result in electric shock.

* Do not drink the water drained from the air conditioner. It may result in serious health complications.

e Use a sturdy stool or ladder when you clean, maintain or repair the air conditioner at a height. Failure
to do so may result in serious injury or product failure.

* Do not mix the batteries for the remote control with other types of batteries or mix new batteries
with used batteries. Failure to do so may result in product failure.

* Do not recharge or disassemble the batteries. Failure to do so may result in explosion, fire or serious
injury.

e Stop using the remote control if there is a battery fluid leak. If your cloth or skin is exposed to the
battery fluid from a leak, wash it off with clean water. Failure to do so may result in serious injury.

e |f you swallow the battery fluid from a leak, wash out the inside of your mouth thoroughly and then
consult a doctor. Failure to do so may result in serious health complications.
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BEFORE USE

Components
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Indoor unit Air inlet

Front grille

ON/OFF button

Plasmaster lonizer

— Signal Receiver

Air outlet

Vertical louver

Horizontal vane

* The feature can be changed according a type of model.

O NoTE

The number of operation lamps and their locations may vary, depending on the model of the

air conditioner.

Outdoor unit

Air inlet vents

Air outlet vents

L

ﬁ{r@ , é._ Eoo.lar;'r piping

= Connection
% wire

Base plate

* The feature can be changed according a type of model.

Operation ranges

The table below indicates the temperature ranges the air conditioner can be operated within.

Mode Indoor temperature outdoor temperature
Cooling 18°C~32°C 18°C~48°C
Heating 16°C~30°C -5°C~24°C
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Using the remote control

You can operate the air conditioner more conveniently with the remote control. You will find the
buttons for the additional functions under the cover of the remote control.

Wireless remote control

Control |Display Description
screen
. | IONIZER button*: Plasmaster lonizer
IONIZER| é‘ge sterilize the aerial bacteria and other

harmful substances.

— Display

Sleep mode auto button*: Sets the
sleep mode auto operation.

screen

©
Ol 5
5 o

TEE

Temperature adjustment buttons:
Adjusts the room temperature when
cooling and heating.

" 1
ENERGY AUTO \ |
SAVING CLEAN 1

On/Off button: Turns the power on/off.

®© o

1]

Indoor fan speed button: Adjusts the
fan speed.

(&) (V) (@)
H— Control
room\ I— Lontro

(o) (o) (),

TIMER  CTFBSEC] panel

1
SLEEP I
1

Operation mode selection button*: Se-
lects the operation mode.
Sk ) | Cooling operation () / Auto operation
O ¢ k| or auto changeover (&) / Dehumidify-

ing operation (0) / Heating operation
(%) / Alir circulation (£5)

CLEAR

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1 TIME [3SEC]

[

=
o

Jet cooling/heating button*: \WWarms up
or cools down the indoor temperature
within a short period of time.

Air flow direction button: Adjusts the
air flow direction vertically.

—
=} 2
=X Z.
— &

Adjusts the brightness of the indoor
unit display.

28
52

Temperature display button: Displays
the room temperature. Also changes unit
from °C to °F if pressed for 5 seconds.

a
il
By

Timer button: Sets the current time

8| and the start / end time.

m o
2| |2
23 20

Navigation and functions button*:
Sets the special functions.

[=: Auto clean

©: Operates energy saving cooling

o
m
I

[=)
Q)
pu
kol

Set/clear button: Sets or cancels functions.

(0]

Reset button: Resets the air condi-
tioner settings.

* Some functions may not be supported, depending on the

model.
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Inserting batteries 2 Fix the holder by fastening the 2 screws
firmly with a screwdriver.
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Insert batteries before using the remote
control. The battery type used is AAA (1.5 V).

1 Remove the battery cover.

* The feature can be changed according
a type of model.

3 Slide the remote control into the holder.

2 Insert the new batteries and make sure D
that the + and - terminals of the batteries
are installed correctly. (@(m]w)

Operating method

’ Point the remote control towards the signal
3 Reattach the battery cover. receiver at the bottom of the air conditioner to

operate it.
-@ NoTE

If the display screen of the remote control
starts to fade, replace the batteries.

""’

Installing the remote control holder

Install the holder where there is no direct sun- o%%so
i &
light to protect the remote control. X

1 Choose a safe and easily-accessible place. * The feature can be changed according
a type of model.

~@ NoTE

e The remote control may operate other
electronic devices if pointed towards
them. Make sure to point the remote
control towards the signal receiver of
the air conditioner.

e For proper operation, use a soft cloth to
clean the signal transmitter and receiver.
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BASIC FUNCTIONS

Cooling your room
(Cooling operation)
1 Press @ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the cooling
operation.
-3k is displayed on the display screen.

A
i 21

e
I =

AMLTMIN
[ NN

3 Press (») or () to set the desired tempera-
ture.

- The temperature range is 18°C (64°F) ~
30°C (86°F).

Heating your room
(Heating operation)
1 Press @ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the heating
operation.

- Xt is displayed on the display screen.

it S

AMITNN
IE'UU
3 Press (») or () to set the desired tempera-

ture.

- The temperature range is 16°C (60°F) ~
30°C (86°F).

~@ NoTE

Cooling-only models do not support this
function.

Removing humidity
(Dehumidifying operation)
This mode removes excess moisture from an
environment with high humidity or in the rainy
season, in order to prevent mold from setting
in. This mode adjusts the room temperature
and the fan speed automatically to maintain
the optimal level of humidity.
1 Press @ to turn on the power.
2 Press repeatedly to select the dehu-
midifying operation.
- O is displayed on the display screen.

1 O

O NoTE

e |n this mode you cannot adjust the de-
sired temperature, as it is adjusted auto-
matically. Also, the desired temperature
is not displayed on the display screen.
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Airing your room
(Air Circulation operation)

This mode only circulates the indoor air
without changing the room temperature.

1 Press @ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the air circu-

lation operation.
- is displayed on the display screen.

[/t

AMLTMIN
oo

3 Press to adjust the fan speed.

Adjusting the fan speed
1 Press repeatedly to adjust the fan
speed.

- Select = if you want natural air.
The fan speed adjusts automatically.

Adjusting the air flow
direction

m
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1 To adjust the direction of the air flow hori-
zontally, press repeatedly and select
the desired direction.

- Select 7n to adjust the direction of the air
flow automatically.

~@ NoTE -

e Adjusting the air flow direction vertically
may not be supported, depending on
the model.

e Adjusting the air deflector arbitrarily may
cause product failure.

e |f you restart the air conditioner, it starts
to operate with the previously set direc-
tion of air flow, so the air deflector may
not match the icon displayed on the re-
mote control. When this occurs, press
to adjust the direction of the air flow

Remark Speed
— High
—— Medium
E— Low
S Natural Wind

again.
J

Setting the timer

You can use the timer function to save energy
and to use the air conditioner more efficiently.

Setting the current time

1 Press and hold it for longer than 3 sec-
onds.
- The AM/PM icon flickers at the bottom of
the display screen.

|
L —AMLILMIN

([ NN
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2
3

Press or to select the minutes.
Press [k to finish.

Turning on the air conditioner
automatically at a set time

1

w

Turning off the air conditioner auto-

Press [ov ).

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

T

Press or to select the minutes.
Press to finish.

When setting the timer, current time and
ON icon are displayed on the display
screen indicating that the desired time is
set.

matically at a set time

1

w N

Press .

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

!
" b0 |

Press or to select the minutes.

Press to finish.

When setting the timer, current time and
OFF icon are displayed on the display
screen indicating that the desired time is
set.

Canceling the timer setting

1

Press [

- To cancel all timer settings, press (/.

Setting sleep mode

Use the sleep mode to turn off the air condi-
tioner automatically when you go to sleep.

1
2
3

~@ NoTE

Press @ to turn on the power.
Press

Press or to select the hour
(up to 7 hours).

Press to finish.

- is displayed on the display screen in
sleep mode.

N[
RN
In° =
I =
1 Amann
thr. [ [y N [}

In the Cooling and Dehumidifying modes,

the temperature increases by 1°C after 30
minutes and by a further 1°C after another
30 minutes for a more comfortable sleep.

The temperature increases with up to 2°C
from the preset temperature.

~
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ADVANCED FUNCTIONS

The air conditioner offers some additional ad-
vanced functions.

Changing room temperature
quickly
(Jet Cool/Heat operation)

This mode allows you to cool indoor air quickly
in summer or warm it quickly in winter.

1 Press @ to turn on the power.

2 Press @),

N
2

)

| =
o =

1200

- In jet cooling mode, strong air blows out
at a temperature of 18°C (64°F) for 30
minutes.

- In jet heating mode, strong air blows out
at a temperature of 30°C (86°F) for 30
minutes.

O NoTE

e |In Air Circulation, Auto, or Auto
Changeover mode, this function cannot
be used.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.

Indoor air purification

Auto Clean operation

In the cooling and dehumidifying operations,
moisture is generated inside the indoor unit.
Use the auto cleaning function to remove
such moisture.

1 Press [a%).
- Eﬁ is displayed on the display screen.

N>
i, 215

=

-—
-
-‘
i

=

AM

(0

c2

1N
Iy

- If you turn off the power, the fan oper-
ates for 30 minutes and cleans the inside
of the indoor unit.

O notE

Some buttons cannot be used while the
auto cleaning function is in operation.
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Plasmaster Purification
operation

lon particles from Plasmaster lonizer PLUS
developed by LG sterilize the aerial bacteria
and other harmful substances.

1 Press @ to turn on the power.

2 Press .

- £2 is displayed on the display screen.

~@nNoTE -

e You can use this function by pressing
without turning the air conditioner
on.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.

e Do not touch Plasmaster ionizer during
operation.

Auto operation
(Artificial intelligence)

Cooling-only models

In this mode, the fan speed and the tempera-
ture adjust automatically, based on the room
temperature.

1 Press @ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select auto opera-
tion.

3 Press (») or (V) to select the desired opera-
tion code if the temperature is higher or
lower than the desired temperature.

Code|Description

-. 2 |Cool
C

Jo 1 Coql slllghtly
0 [Maintain
room
AMIT.MIM
IE'UU temperlature
-1 |Heat slightly
-2 |Heat

O noTE

e |n this mode, you cannot adjust the fan
speed, but you can set the air deflector
to rotate automatically.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.

Auto Changeover operation

This mode changes the operation mode auto-
matically to maintain the set temperature
at +2°C (35.6°F).

1 Press @ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the auto
changeover operation.

- is displayed on the display screen.

(1111 @
a7

LL &

1200

3 Press (x) or (v) to set the desired tempera-
ture.
- The temperature range is 18°C (64°F) ~
30°C (86°F).

4 Press repeatedly to select the fan
speed.

@O noTE

This function may not be supported,
depending on the model.
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Energy saving cooling mode Operating the air conditioner

This mode minimizes power consumption dur- ~ Without the remote control
ing cooling and increases the set temperature
to the optimal level for a more comfortable
environment.
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You can use the On/Off button of the indoor
unit to operate the air conditioner when the
remote control is unavailable. However, the

1 Press (© to turn the power on. fan speed is set to high.
2 Press repeatedly to select the cooling 1 Open the front cover.
operation.

- Lift up both sides of the cover slightly.
3 Press [sm]. P onty

- @ is displayed on the display screen.

* The feature can be changed according to
AM'E:nn type of model.
[y NN}

2 Press the On/Off button.

O NoTE

e This function may not be supported,
depending on the model.

e Possible, Different temperature is dis-

played on between remote controller
and air conditioner during operation.

* The feature can be changed according to
. . type of model.
Display screen brightness

You can adjust the brightness of the indoor
unit display screen.

1 Press to turn on/off the lamp on the

- For cooling and heating models, the oper-
ation mode changes, depending on the
room temperature.

front grill. Room temp. | Set temp. 0?::;:“
Below o o Heating
21°C(69.8°F) 24°C(75.2°F) operation

o NOTE Above

This function may not be supported, E dC(69'8 P 23°C(73.4°F) Dehumidify-

depending on the model. Bglow : ing operation
24°C(75.2°F)

Above o o | Cooling
°C/°F Conversion 24°C(75.2°F) | 22"V | operation

The unit converses from °C to °F or from °F
to °C if Room Temperature KEY is pressed for
5 seconds.

- For cooling-only models, the temperature
is set to 22°C (71.6°F).
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Restarting the air conditioner
automatically

When the air conditioner is turned on again

after a power failure, this function restores
the previous settings. This function is a fac-
tory default setting.

Disabling auto restart

1 Open the front cover.
- Lift up both sides of the cover slightly.

* The feature can be changed according to
type of model.

2 Press the On/Off button and hold it for 6
seconds.

- The unit will beep twice and the lamp will
blink 6 times.

* The feature can be changed according to
type of model.

- To re-enable the function, press the On/
Off button and hold it for 6 seconds. The
unit will beep twice and the blue lamp will
blink 4 times.

-@ NoTE

If you press and hold the On/Off button
for 3 — 5 seconds instead of 6 seconds,
the unit will switch to the test operation.
In the test operation, the unit blows out
strong air for cooling for 18 minutes and
then returns to the factory default set-
tings.
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MAINTENANCE

Clean the product regularly to maintain optimal performance and to prevent possible breakdown.
* This may not be provided, depending on the model.

Air filter
* The feature can be changed according a type of model.
[tem Cleaning interval Cleaning method
Air filter 2 weeks See “Cleaning air filter.”
Plasmaster lonizer 6 months See "Cleaning the Plasmaster lonizer”
. Use a soft, dry cloth. Do not use bleach or

Indoor unit surface Regularly abrasives.

Outdoor unit Reqular] Use steam to clean the heat exchanger coils

9 Y and the panel vents (consult with technician).

Cleaning the Plasmaster lonizer (Optional) O 0

e Turn off the power and unplug the power cord. 8@8

e Use dry cotton bud to remove any dust. O

Note : The plasmaster ionizer may not be included in some models.
o J
~/\ CAUTION -

e Turn off the power and unplug the power cord before you perform any maintenance; other-
wise it may cause electric shock.

e Never use water that is hotter than 40°C when you clean the filters. It may cause deforma-
tion or discoloration.

e Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of
the product.

e Do not washed the 3M filter with water, because the filter can be damaged.

. /

~@)NoTE .

e The location and shape of the filters may differ, depending on the model.
e Make sure to clean the heat exchanger coils of the outdoor unit regularly, as dirt collected
in the coils may decrease the operational efficiency or increase energy costs.
o J
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Cleaning the air filter
Clean the air filter once every 2 weeks or
more if necessary.

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front cover.
- Lift up both sides of the cover slightly.

HSIT9N3

* The feature can be changed according a
type of model.

3 Hold the knob of the air filter, lift it up
slightly and remove it from the unit.

* The feature can be changed according a
type of model.

4 Clean the filter with a vacuum cleaner or
with warm water.

- If dirt is difficult to remove, wash the fil-
ter in lukewarm water with detergent.

5 Dry the filter in the shade.
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TROUBLESHOOTING

Self-diagnosis function

This product has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit
will blink in 2 second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service center.

Before requesting service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact

your local service center.

Problem

Possible causes

Corrective action

There is a burning smell and
a strange sound coming
from the unit.

Water leaks from the indoor
unit even when the humidity|
level is low.

The power cord is damaged
or generating excessive
heat.

A switch, a circuit breaker
(safety, ground) or a fuse is
not operated properly.

Turn off the air conditioner, unplug the
power cord and contact the service center.

The air conditioner is
unplugged.

Check whether the power cord is plugged
into the outlet.

A fuse is blown or the
power supply is
blocked.

Replace the fuse or check if the circuit
breaker has tripped.

The air conditioner does not
work.

A power failure has
occurred.

Turn off the air conditioner when a power
failure occurs. When the power is restored,
wait 3 minutes, and then turn on the air
conditioner.

The voltage is too
high or too low.

Check if the circuit breaker has tripped.

The air conditioner
turned off automati-
cally at a preset time.

Press the power button again.
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Problem

Possible causes

Corrective action

The air conditioner does not
generate cool air.

Air is not circulating
properly.

Make sure that there are no curtains,
blinds or furniture blocking the front of the
air conditioner.

The air filter is dirty.

Clean the air filter once every 2 weeks.
See “Cleaning Air Filter” for more infor-
mation.

The room tempera-
ture is too high.

In summer, it may take some time to cool
indoor air. In this case, select the jet cool
operation to cool indoor air quickly.

Cold air is escaping
from the room.

Make sure that no cold air is escaping
through ventilation points in the room.

The desired tempera-
ture is higher than the
set temperature.

Set the desired temperature to a level
lower than the current temperature.

There is a heating
source nearby.

Avoid using a heat generator such as an
electric oven or a gas burner while the air
conditioner is in operation.

Air circulation opera-
tion is selected.

In the air circulation operation, air blows
from the air conditioner without cooling or
heating the indoor air. Switch the opera-
tion mode to the cooling operation.

It is not possible to adjust
the fan speed.

The auto operation,
jet operation or dehu-
midifying operation is
selected.

In some operation modes, such as the jet
or dehumidifying operation modes, you
cannot adjust the fan speed. Select an op-
eration mode in which you can adjust the
fan speed.

It is not possible to adjust
the temperature.

The air circulation op-
eration or jet opera-
tion is selected.

In some operation modes, such as the air
circulation or jet operation mode, you can-
not adjust the temperature. Select an op-
eration mode in which you can adjust the
temperature.
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KEPIBHULITBO KOPUCTYBAYA

KOHOWLIOHEP

MOBITPA

byab nacka, yBaxHo o3Haromreca 3 JaHUM KepiBHULTBOM, NepLL HiX MOYMHATK
KOPUCTYBATICA NpWiafoM, i 36epiraliTe Oro 1A NOAAbLLOIO BUKOPUCTaHHA.

MOJE/I: HACTIHHA

O6nagHaHHA Bianosigae BMMoram TexHiYHMX NpPaBui CTOCOBHO
0bMeXeHb 3aCTOCyBaHHA MEBHMX PEYOBUH Y eNeKTPUYHOMY Ta
€NeKTPOHHOMY cepefoBULLi.
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> [OPAON 3 EKOHOMIT EHEPTI

MOPAOM 3 EKOHOMIT EHEPTII

Ocb pesnki nopaau, Wo AONOMOXYTb BaM 3HU3UTU CMOXUBAHHA €NIEKTPUYHOro CTPyMy nif Yac
BUKOPUCTaHHA KOoHAMUiIoOHepa. JoTpumyoumch HaBefeHMX nopaz, MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU
KOHAMLUiIOHep NoBiTPpA 6iNbll ePEKTUBHO:

+ He cnig HapTo oxonoaxkyBaTu npuMilLieHHA. Lle moxe 3alkoanTy Balwomy 340pOB'to Ta npu-
3BOAUTb A0 3aBUCOKNX BUTPAT eHeprii.

- [epekpvBanTe JOCTYN COHAYHMM MPOMEHAM >Xasto3i Yv wropamu nif Yac poboTn KOHAULIo-
Hepa.

+ [1Bepi Ta BikHa Nif 4ac poboTn KOHAULIOHEPa NOBUHHI By TH LLiINbHO 3a4YMNHEHI.
+ Perynionte HanpAMOK 064yBY 3a BEPTUKAIIO Y/ FOPUIOHTAIO AN1A KPaLLOoi LMPKYNALji.

» [pyickopTe Xif BEHTUNATOPA, LWO6 LWBMAKO OCTYANTW Y HArpiTM NPUMILLIEHHA 32 KOPOTKWIA
MPOMIDKOK Hacy.

- PerynApHy BiokpvBanTe BikHa AN1A NPOBITPIOBAHHA, OCKINbKM nicnA 6aratboxX roanH
pob0TK KOHAMLIOHEepa AKICTb MOBITPA Y NPUMILLEHHI MOXe MOoripLmnTUCA.

*» YucTiTh hinbTp NOBITPA NpUHANMHI pa3 Ha 2 TWXKHI. [un Ta 6pya, WO cKynyyoTbeA Y inbTpi
MOBITPA, MOXYTb MEPEKPUTH MOTIK MOBITPA YM NOCNABUTU EPEKTUBHICTL OXONOAXEHHA/OCY-
LIEHHA.

/[lna 36epesxeHHs B apXxiBi

3akpiniTb Balll YeK Ha Ll CTOPIHL Ha TOW BUNaAOoK, AKLLO 3HAA0OUTLCA NiATBEPANTU AaTy NpuabaHHA 3
METOI BUKOPUCTaHHA rapaHTii. Bnvwitb HoMep MoZeni Ta CepinHuin Homep croau:

Howmep mogeni :

CepiliHnin Homep :

ix B1 3HaMaeTe Ha TabanyLi Ha 6OKOBMHI Npunaay.

Hassa komnaii npoaaBsus :

[Jata npuabaHHa :




BAXIIMBI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BESMNEKN 5

BAXKINBI BKA3IBKU 3 TEXHIKN BESINEKA

IMEPEL] KOPVCTYBAHHAM MPUALOM YBAXHO O3HAVIOMTECA 3 YCIMA IHCTPYKLJIAMM.

3aBXAan AOTPUMYNTECA HUXKYEHABEAEHNX BKA3iBOK ANA YHUKHEHHA Hebe3neyHux cutyauin ta
3abe3neyeHHA MakcMmanbHOI yHKLIOHANbHOCTI BaLLOro npunaay.

A YBATA

HepoTpumaHHA AaHoi BKa3iBKU MOXe NPU3BECTU A0 TAXKOI TpaBMu abo 3armbeni

/\ OBEPEXHO

HepoTpymaHHA faHoi BKa3iBKU MOXe NPU3BECTU A0 NIErKoi TpaBMm abo MOLIKOOXKEHHSA BUPOBY

A VBATA

* MoHTaxx abo peMOHT, NpoBeAeHUI HekBanithikoBaHOK 0CO60L0, MOXe NPU3BEeCTH A0 Hebes-
nekun anA sac abo iHwmx oci6.

* KoHauuioHep NoBiTpA cnif BCTaHOBMIOBATM 3riAHO MICLIEBUX NPaBuil eNeKTPOonpoBOAKMU.

+ AKLWO MepexxHUIn Kabenb NOLKOAXKEHNA, BUPOBHUK, NOro cepBiCHWI areHT abo ocoba 3 aHa-
ToriYHO0 KBanidhikauieto MoOBMHHA MOr0 3aMiHUTK, LWOO YHUKHYTU PUSUKY.

* [Hhopmauin, HaBegeHa y JaHOMy NOCIBHMKY, Npu3HayYeHa anAa KeBaniikoBaHux cnewianicTis,
03HaNOMIIEHNX 3 NMpaBuIamMmy TEXHIKU 6e3MeKun Ta OCHaLLEeHVX BiANOBIAHUMM iIHCTPYMEHTaMM
Ta AiarHoCTUYHUMM Npunagamu.

» HenoBHe 03HanNoOMNeHHA Ta HeJOTPUMaHHA BCIX IHCTPYKLIN, HABEAEHNX Y AAHOMY MOCIOHUKY,
MOXe NPU3BECTN [0 HeNpaBubHOI pOBOTU NPUCTPOLD, MaTepianbHNX 36MTKIB, TpaBMm i/abo
3armbeni.

- JaHuii Nnpunag, He Npu3HaYeHui AnA BUKOPUCTaHHA ocobam (BKIKoYaro4m Aiten) 3 obmexe-
HUMU DIBUHHUMU, CEHCOPHMMYK ab0 PO3YMOBUMM 34i6HOCTAMMN Y 6pakom AOCBIAY W 3HAHb,
AKLLO TifIbKY BOHU HE OTPMMas BKa3iBKM LLOA0 BUKOPUCTaHHA Npunagy abo 3HaxoAATbCA
nia HarnAgoM ocobu, BiANoOBiAanbHOI 3a iXHIO0 6e3nekxy.

+ CTexcTe 3a AiTbMK, W06 BOHW He rpanv 3 Npunaaom.

+ AKLLIO HeObXiAHO 3aMiHUTN MepeXXHUI Kabenb, 3aMiHOI0 MOBUHEH 3aiMaTCA aBTOPVU30BaHWN
haxiBeub i TINbKM 3 BUKOPUCTAHHAM OpUriHaNIbHUX AeTanen.

* AKLLO LUHYP XMBNEHHS NOLLKOAKEHWNA, 3 METOK0 YHUKHEHHS HeBeaneky BiH NoBUHEH ByTh 3aMiHeHWi BAPOBHUKOM,

11010 NpeaCcTaBHUKOM MO TeXHIYHOMY 0BCryroByBaHHI0 abo BifnoBIAHO kBanichikoBaHUM CreLianicTom.
BcTaHoBneHHA

+ BukopucToByinTe cTaHaapTHUA aBTomaT Ta 3anobiXXKHUKMK, Lo BiANOBIAAIOTL NapameTpam
KOHAWUiOHepa. HegoTpumaHHA uiei nopaay MoxXe Npu3BecTy A0 yAapy eNeKTPUYHUM CTpy-
MOM Y1 BUBEAEHHA Npunagy 3 naay.

+ 3aTenedoHyiiTe O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, KONn ByaeTe BCTAaHOBMOBATY Yn
nepecTaBnATM KOHAMLIOHepP. HenoTpmaHHA Uiei nopaan MoxXke Npu3BecTy 40 CePAO3HNX
TpaBM 4K BUBEAEHHA Npunaay 3 naay.

+ 3aB>Xa1 BUKOPUCTOBYMTE BUJIKY Ta PO3ETKY i3 3a3eMieHHAM. HejoTprMaHHA uiei nopaay Moxxe
np13BeCcTu A0 yAapy eneKTpUYHIM CTPYMOM Y1 BUBEAEHHA Npunagy 3 nagy.

» HaginHo BCTaHOBMIONTE NaHenb Ta KpULKY 650Ky ynpasniHHA. HegoTpymaHHaA uiei nopaau
MOXe NPU3BECTW A0 BMOYXY M MOXEXI.

+ [Nepen BUKOPUCTaHHAM KOHAMLIIOHEpa BCTAHOBITb OKpeMy po3eTKy Ta aBTomar. Hepotpu-
MaHHA Liei nopaan Moxe Npu3BecTy A0 YAapy eNEeKTPUHHUM CTPYMOM Y1 BUBEAEHHA Mpu-
napy 3 naay.

* BukopucToByinTe cTaHfapTHUA aBTomaT Ta 3anobiXkKHUKMK, Lo BiANOBIAAIOTL NapameTpam
KOHAWUiOHepa. HegoTpumaHHA uiei nopaaun MoxXe Npu3BecTy A0 yAapy eNeKTPUYHUM CTpy-
MOM Y1 BUBEAEHHA npunaay 3 naay.

+ He B1AO3MiHIONTE KOHCTPYKLIO MEPEXHOro Kabento i He MoJ0BXYNTE Moro. AKLLO MEepeXxXHUI Ka-
6erb 41 LWHYP Mae NOAPANVHMW, OrONIEHUI Y MOLUKOADKEHUI, Oro HeobXiaHO 3amiHnTu. Lie moxe
NpU3BECTU A0 MOXeXi ab0 ypaKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
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4 BAXIINBI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BEIINEKN

+ ByabTe yBaXkHi nifg Yac po3nakoByBaHHA Y/ BCTAHOBEHHA KOHAMLIOHepa. HepoTpumaHHa uiei
rnopaav MoXe NPU3BECTM [0 CepPMO3HMX TPaBM Y1 BUBEAEHHA Npunagy 3 nagy.

+ 3arenedoHyiiTe O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, Konu ByaeTe BCTaHOBNIOBATMN YX
nepecTaBnATY KOHAMLIOHep. HegoTpMaHHA Uiei nopaan MoxXe Npu3BecTy A0 CepAO3HNX
TpaBM 4u BUBEAEHHA Npunagy 3 naay.

+ He BcTaHOBMIONTE KOHAMLIIOHEP HA HECTIVKIN NOBEPXHi, Y/ B MiCLii, 3BiAKWN BiH MOXe BMacTy.
Lle moxe npu3BecTn A0 CMEPTi, CEPNO3HMX TPaBM YK BUXOLY BUPOOY 3 naay.

+ BukopucToBymnTe AnA BUABNEHHA Teuil Yy 3TPaBoBaHHA MOBITPA HEropoYnii ras (a3oT), BUKO-
PUCTaHHA CTUCHEHOTO MOBITPA YY1 FOPIOHOTO rady MoXe NpU3BEeCTU A0 NOXEXi 4n BUOYXY.

EkcnnyaTtauia

*» He 3anuwanTte KoHAuUioHep nNpawtoBaTv HAATO JOBry B yMOBaX BUCOKOI BOIOrOCTi YW Npy BiAKPUTOMY
BiKHi 4/ ABepi. HefoTpumaHHaA Liei nopaan Moxe Npu3BecTu 40 BUBEAEHHA npunagy 3 nagy.

+ [MepekoHawiTecs, WO 32 MEPEXHUI Kabenb HIXTO He NOTArHE YY He MOWKOAMTb Nif Yac pO6OTU KOH-
avuioHepa. HegoTpumaHHa Uiei nopaam Moxe Npu3BecTy A0 NOXEXi, ypaKeHHA eneKTpuYHUM
CTPYMOM Y/ BUBEAEHHA Npunagy 3 naay.

+ Hivoro He KnapiTb Ha MepexKHWin kabenb. Lie MoXxe Npu3BecTu [0 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPY-
MOM 4 BMXxOZy BMpOby 3 nagy.

* He BMyKariTe i He BUMUKaTe KOHAUUIOHEpP, BCTaBnAYM abo BUNMaloUm BUNKY 3 po3eTku. Lle
MOXe NMPU3BECTMN [0 NOXEXi a0 yparKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

» He TopkaiTeca, He kepyiTe Ta He PEMOHTYITE KOHAUUIOHEP MOKpUMU pykamu. Lle moxxe npu-
3BECTU [0 YPaKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM Yy BMXOAy BMPOBY 3 naay.

» He ctaBTe obirpiBay abo iHWi npunaaun 6inA mepe>xkHoro kabento. Lle moxe npussecTn Ao noxexi,
YPa>KeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM Yu BUXOZy BMPOByY 3 naay.

+ He ponyckaiiTe noTpannaHHA BOAU BCepeanHy KoHAuMUioHepa. Lie Moxxe npu3BecTu fo BUBYXY YK
No>KeXi.

+ He 3anwvwaiite nanbHi pe4oBuHM, Taki AK rac, 6eH31H i PO34NHHNK Nobnn3y KoHAauuioHepa. Lie
MOX€e NPU3BECTMN A0 BUOYXY Y1 NOXEXI.

* He BUKOPWCTOBYINTE KOHAMLIIOHEP NPOTArOM TPUBASIOrO Yacy Y MarneHbKOMY NpUMilLeHHi 6e3 BeHTU-
nAyii. PerynApHo npoBiTpionTe npumilleHHA. HegoTpymMaHHA Liel nopaan MoxXe NpusBecTy 4o Bu-
ByXy 4m No>kexi.

* AKLWo cTaBcA BUTIK rady, nepen noBTOPHUM BUKOPUCTaHHAM KOHAULIOHepa HeobXiaHO AOCTaTHLO Npo-
BITPUTU NPUMILLIEHHA. HeJOTPYMaHHA LiEi nopaay MoXe Npu3BecTy A0 BUBYXY YK MOXKEXKI.

* BUAMiTb BUNKY 3 pO3eTKW, AKLLO MOYY N WyM, Big4ynM 3anax 4v AuM 3 KoHauuioHepa. HepoTtpu-
MaHHA L€l mopaan MoXxe Npu3BecTyn A0 BUOYXY YM MOXeXi.

* MpUNMHITL BUKOPUCTaHHA Ta 3a4MHiThb BiKHA Nif Yac yparaHy 4m 6ypi. AKLO MOXMBO, 3HIMITb KOH-
OVLIOHep 3 BikKHa 4O Npuxoay yparaHy.

* He TopkaiTeca eneKkTpocTaTu4yHoro (inbTpy MicnaA BiAKpUBaHHA NepeHboi pewiTkn. HefoTpumaHHa Uiei
nopagu Moxe NpU3BECTN A0 YAapy eNeKTPUYHUM CTPYMOM v BUBEAEHHA Npunagy 3 nagy.

+ 3B'AXITLCA 3 aBTOPM30BAHNM CEPBIC-LEHTPOM, AKLLO KOHAMLIOHEP NOTpanuBe y BOAI NiA Yac NOBEHi.
HepoTpvmaHHA Liei nopaan moxe NpussBecTn A0 BUOYXY Y1 NOXEXI.

» ByabTe obepexcHi, Boga Morna He noTpanutn ycepeanHy Bupoby.

» O60B'A3KOBO A06pe NPOBITPIONTE, AKLLO Lie KOHAMLUIOHep Ta obirpiBay npautooTb 0gHoYacHo. He-
[OTPVMaHHA L€l mopaayn MoXe Npu3BecTy A0 NOXeXi, CepNOo3HMX TpaBM YU BUBEAEHHA npunaay 3
nagy.

+ IMig Yac YNLLEeHHA Y1 PEeMOHTY KOHAMLIOHepa BUMKHITL Npunag Ta BUNMITb BUNKY 3 po3eTku. He-
OOTPUMaHHA Liei mopaan MoXke Npu3BecTn A0 CMepTi, CEPMO3HMX TPaBM Y1 BUBEAEHHA Npunagy 3
napy.

* BUNMITb BUNKY 3 PO3eTKM, AKLLO KOHAMLIOHEP He Byae BUKOPUCTOBYBATUCA NPOTArOM TPMBAsioro
yacy. HegoTpumaHHsa uiei nopaan Moxxe Npu3BecTu 4O BUBEAEHHA npunaay 3 naay.

+ Hivoro He knapiTe Ha MepexHWn kabenb KoHauLioHepa. Lle Moxe npuasecTy Ao BMUxoay BUpoby 3
naay.
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A VBATA

+ ANA BHYTPILUHLOrO YULLEHHA 3BEPHITLCA [0 aBTOPM30BAHOIO CEpPBICHOro LeHTPy abo Ao aunepa.
He cnifg BUKOpMCTOBYBaTK arpecuBHi MUOYI 3aC06U, WO MOXYTb BUKIMKATU KOPO3ito abo NOLKOA-
>KEHHA npunagy. ArpecmMBHi MUIOYi 3aCO0bU TaKoXX MOXYTb CTaTu NPUYMHOIO Henonaakis BUpoby,
noxexi abo yaapy cTpymMom.

/\ OBEPEXXHO

BcTaHoBneHHsA

+ O60B'A3KOBO NEPEBIpANTE, YN HE BUTIKAE XONOA0AreHT MiCNA BCTAHOBIEHHA Y/ PEMOHTY KOHAMLO-
Hepa. HepoTpumaHHA uiei nopaav MoXe NpusBecTu [0 BUBEAEHHA npunaay 3 nagy.

+ BCcTaHOBNIOWTE 3MUBHWI LWNAHT HANEXHUM YYHOM ANA HOPMasibHOrO BiABeAeHHA KOHAeHcaTy. He-
[OTPUMaHHA Liei nopaan MoXe Npu3BecTn [0 BUBEAEHHA npunaay 3 nagy.

» MoHTax Bupoby cnip pobuTun 3a piBHEM.

+ BcTaHoBnoBaT KOHAMLIOHEP Chif TaMm, Ae WyM Ta ra3u He 3aBaxatumyTb cycigam. HepoTpu-
MaHHA L€l nopaan MoXe Npu3BecTu A0 KOHMMIKTY 3 cyciaamu.

« Mg Yac nepese3eHHA obnagHaHHA 3HaA06MTbCA cuna 2 abo Binblue ocib Yu BUNKOBUIA HABaHTaXy-
Bay. |lHaKLle Le MoXe NpU3BECTU [0 CEePNO3HOro TPaBMyBaHHA.

* He cnip BcTaHoBMoBaTV KOHAMLIOHEP Y Micui, Ae BiH 3a3HaBaTume npAMOi Aii MOPCbKOro BiTpy (co-
NAHWIA TymaH). Lle moxxe npu3BecTu fo BUXoAay BUpoOy 3 nagy.

EkcnnyaTtauia

+ He cnig nippasatun nioaen, TBapyH Yy POCIIMHM Aji XONOAHOrO Yy rapAYyoro noBiTpA Bif KOHAMLUIO-
Hepa. |[HaKLue Le MoXe NpU3BeCTH A0 CepNO3HOro TpaBMyBaHHA.

+ He BukopuctoByinTe BMpi6 3a cneuianbHUM NpuaHayeHHAM, Hanpuknaa, anAa 36epexeHHA Npoayk-
TiB, BUpo6iB MUCTeuTBa ToLWo. Lle nobyToBuii KOHAULIOHEP, a He TOYHA CUCTEMa OXON0AXKeEHHA. Lle
MO>e NPU3BECTM A0 CMEPTi, NOXeXi ab0 ypaKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM.

+ He nepekpuBaiiTe BNyCckHWiA 260 BUNYCKHWI NOBITPAHWIA OTBIp. Lle Moxke npu3secTu Ao BUOYXY Ym
BMXOA4y BMPOOY 3 naay.

* He BUKOpPUCTOBYINTE arpecuBHi MUKOYI 3aC06i, PO3YMHHUKM Y/ PO3NUSIOBaY BOAW ANA YWLLEHHA KOH-
AuvuioHepa. BukopuctoByinTe M'AKY raHyipky. Lle moxe npussectn A0 CEpio3HUX TPaBM Y1 BUXOAY
BMpoby 3 nagy.

+ Hikonu He TopkanTeca meTaneBux YacTUH KOHAUUIOHepa, BuiMatoumn dinbTp noeiTpA. Lie moxe
NPW3BECTM A0 CEPNO3HUX TPaBM Yn BUxoay Bupoby 3 naay.

+ Hivoro He knagitb Ha MepexHuin Kabenb KoHauuioHepa. Lie moxxe npuasecTv fo Buxony Bupoby 3 nagy.

+ 3aBxan BCTaBNANTE INbTP LWiNbHO NICAA YULLIEHHA. YUCTiTb hiNnbTPp KOXHI ABa TWXHI, @ B pasi no-
Tpebu — vacTile.

+ He BcTaBnAnTe pyku abo iHwi npeaMeTn y ByckHe abo BUMYCKHe MOBITPA KOHAWLIOHepa, KOnu BiH
npautoe. Lle Moxxe npusBecTu A0 ypaXkeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

* He nuiiTe BoAy, WO BUTEKNA 3 KOHAMLIOHepa. |HaKLe Le MoXe NpM3BecTy A0 CEPRO3HMX Npobnem
3i 300pOB'AM.

« [ig Yac YmLeHHA, TeXHIYHOro o6CcnyroByBaHHA Y1 PEMOHTY KOHAMLIOHEpa Ha BUCOTI, BUKOPUCTO-
BYWNTE MiLHWIA TabypeT ym ApabuHy. HeaoTpUMaHHA L€l nopaan Moxe Npu3BecTy A0 CEPRO3HNX
TpaBM Yy BUBEAEHHA npunagy 3 nagy.

+ He 3amiwyiTe 6atapenkn ao nynsty K 3 iHWMMK Tunamm 6atapeinok 4n HoBi 6aTapenku 3i cTa-
pumn. HepoTpumaHHA Liei nopaan Moxe NpusBecTn A0 BUBEAEHHA Npunaay 3 nagy.

+ He cnig 3apAapxatn abo posbupaTtn 6aTaperiki. HegoTpumaHHa Uiel nopaan Moxe npu3BecTy Ao
BMUOYXY, MOXEXi YN CEPNO3HUX TPaBM.

+ AKwo 6aTapenkn NoTekNu, NPUNKUHITL KopUcTyBaTucA nynsTom K. AKLO Ha Ball OAAT UM LWKIpy
noTpanwna piavHa 3 6atapemok, LWo NoTeKnNw, 3iTpiTb ii YNCTo BoAOK. HepoTpumaHHa uiei nopaan
MOXe NPU3BECTU A0 CEPNO3HMX TPaBM.

+ Y pasi NpoKOBTYBaHHA PiauHN 3 6aTapenku, peTenbHO NPOMUIATE POTOBY MOPOXKHMHY Ta 3BEPHITLCA
00 nikapA. HepoTpumMaHHA Uiel nopaan Moxe NpusBecTu A0 ceprio3Hmx npobnem 3i 340poB'AM.
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BAXINBI BKASIBKIN 3
TEXHIKN BE3IMNEKU

MNEPEQ BUKOPUCTAH-
HAM

10

CknapoBi YacTuHu

Cdpepun 3acTocyBaHHA

BuKopucTaHHA NynbTy
[UCTaHUIMHOTO KepyBaHHA

- BctaHoBneHHA 6aTapenok

- BcTaHOBNEHHA KPOHWTEWHY AnA
nynbTy AK

BA30BI ®YHKLII

13

13
13
14
14
14

15

15
15

16

17

LLiBnaka 3miHa Temnepartypuv B
NPUMILLEHHI

OuuLLEeHHA MOBITPA B MPUMILLEHHI
- OYHKLiA aBTOOUULLEHHA
OunwieHHnA Plasmaster
ABTOMaTUYHWIA PEXUM

DyHKLIA aBTOMaTUYHOrO NepeKnio-
YeHHA

EHeprosbepiraroumnin pexxum oxonoa-
>KEHHA

AckpasicTb gucnnen

KopucTyBaHHA KoHAMLiOHepOM 6e3
nynsTy AK

ABTOMaTVMYHUI Nepesanyck
KOHAMUioHepa

TEXHIYHE OBCNYToO-
BYBAHHA

10
10

10
1
1

1

1"
1"
12

12

12

12

OXONOMKEHHS NMPUMILLLEHHS!
OGirpiBaHHs NPUMILLLEHHS

BupaneHHs Bonoru
[MpoBiTptoBaHHSA NPUMILLIEHHS

PeryntoBaHHs LWBMAKOCTI BEHTUNS-
Topa

PeryntoBaHHsi HanpsiMKy NoBITPSIHOTO
NOTOKY

BcTaHoBneHHA Tanmepa
- HanawtyBaHHsA NOTOYHOrO Yacy

- ABTOMaTu4He yBIMKHEHHSI
KoHOMUiOHepa Yy 3ajaHui Yac

- ABTOMaTU4HE BUMKHEHHS!
KoHOMUiOHepa Yy 3agaHuni Yac

- CkacyBaHHS HanawTyBaHb
Tanmepa

- HanawTyBaHHS pexxumy cHy

18

19

YuweHHA dinbTpy nNosiTpA

YCYHEHHA
HECMPABHOCTEW

19
19

DyHKLiA camoaiarHoOCTUKMN

MepLu Hi>XX 3BEpHYTMCA A0
CEepBICHOro LUEeHTpy
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NePE] BUKOPNCTAHHAM
CknapoBi YacTuHK

BHyTpiLHIi 610K
Bxig nosiTpA
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MoBiTPAHWA ChiNbTP

Knonka ON/OFF
lonizaTop Plasmaster

(Plasmater lonizer)
— [Npuimay curHanis

Bunyck nosiTpA

BepTukanbHmi
nednexkTop

Topu3oHTasbHa FpaTka

* Y 3anexHocTi Big moaeni, uA PyHKUiA Moxe 6yTn 3MiHeHa.

O nPuUMITKA

KinbKicTb iHAMKATOPIB i IXHE pO3TallyBaHHA MOXe BiAPI3HATUCA, 3aneXHO Bi4 MOAeni KOH-
anuioHepa.

30BHiLLHIN 610K

BnyckHi otBOpY®

BunyckHi otBOpM

basosa naHenb
*Y 3ane>KHoCTi Big mogeni, uA yHKUiA MoXxe 6yTu 3MiHeHa.

Cdhepun 3acTocyBaHHA

B Tabnuui 3a3HayeHo fgiana3oH TemMneparyp, y AKMX MOXe npauloBaTi KOHAMLIOHEP.

Pexxum Temnepatypa npuMiLLeHHA TemnepaTypa 330BHi
OxonomkeHHA 18°C~32°C 18°C~48°C
O6irpis 16°C~30°C -5°C~24°C




g [EPE[ BMKOPVCTAHHAM

BuKopuCTaHHA NyNbTy AMCTAHLIHOIO KepyBaHHA

MyneT K fo3sonae Bam 6inblu 3py4HO KepyBaTu KOHAMLIOHEpPOM. KHOMKKM ynpasniHHA Aoaat-
KOBUMU (PYHKLIAIMW BU 3HaNAETe nif Kpuwkotwo nyneTy OK.

Be3apoToBuMin NyNbT ANCTAHLIMHOMO KEPYBaHHA

<
X
0
=
x
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MaHenb yn- | Expax

h [NoAcHeHHA
paBniHHA | aucnnen

KHonka IONIZER*: loHisaTop Plasmaster
o, | (Plasmater lonizer) ctepunisye GakTepii,
& N . .

ﬁ-‘ LU0 3HAXOAATLCA B MOBITPI, Ta iHLLi

LUKIANNBI PEYOBUHMW.

IONIZER|

' || (;j — ExpaH

| | KHOMKa aBTo. peXxum cHy*: HanawtysaHHA
Ihr | po6oTun pexumy cHy.

EREREEYS pvcnnen

[7)
@
m
m
o

.. | KHonku perynioBaHHA Temnepatypu: Pe-
BB Jo | TYTIOBAHHA TEMMEPATYPU MOBITPA Y NPUMi-
LLUEHHI Y peXXnMax OXONOKEHHA 1 0Birpisy.

KHonka ON/OFF: YBIiMKHEHHA/BUMKHEHHA
>KMBEHHS.

HanawTyBaHHA WBKUAKOCTi BHYTP. BEHTUNA-
TOpa: PerynioBaHHA WBMAKOCTI BEHTUIATOPA.

® @06
o

1
| [ venr @'__ Marenb KHonka Bu6opy pexumy po6oTu*:
,l yrIpaBNiHHA Bunbip pexxumy poboTu. .
) | OxonomxeHHa (3K) / ABTOMATUYHWIA

1
1
' pexxum abo aBToMaTUYHa 3MiHa pe-

®
C>_‘VL
OW
D

= ! 7 Dxawy (@0) / Oerippatauis () / O6irpis
ﬂisz:; : (%) 7 MNposiTptosaHHs (
--------- o KHonka LLiBuake oxonomxeHHA/06irpis*:

Harpisae 41 0xonoaxxye npuMILLEHHA NpoTA-
rOM KOPOTKOTO MPOMIXKY Hacy.

KHorka HanpsaMKy pyxy noBiTpa: Perynioe
HarPAMOK MOBITPAHOIO MOTOKY 38 BEPTUKAIIIO.

Peryntoe ACKpaBiCTb A1CMIeA Ha BHYTPILL-
HbOMY 6510

=
]

KHonka iHgvKaLii Temnepatypu: Binobpa-
@_ ae TemnepaTtypy npUMiLLeHHA. Takox 3mi-

HIOE OAMHWL BUMiptoBaHHA 3 °C Ha °F, AKLLO
HaTUCHYTU | TPUMATK 5 CEKyHA.

28
52

N KHonka Tanmepa: HanawtyaHHA noTou-
IC-UUE| yoro yacy Ta yacy 3amnycKy/BUMKHEHHA.

a
il
B

KHonka Hasiraujii Ta doyHKLiN *:

HanatwtyBaHHA creuianbHUX yHKLRA.

[= @ |J: ABTOOYMLLEHHA

G: YBIMKHEHHA eHepro3bepirato4oro
OXOMOMKEHHA

om op
25| R
33| (8

KHonka HanawTyBaHHA/ouMLIEHHA: Ha-
naLTyBaHHA Yy cKacyBaHHA PYHKLIN.

ln
m
=

[
Q
i
=

1

KHonka ckupaHHaA: Ckupae napamMeTpy KOH-

o ) AnioHepa.

* [leskn yHKLIT MOXYTb He NiATPUMYBATUCS, 3a1EXKHO
BiJ Mozeni.



MNEPE[ BUKOPUCTAHHAM o

BcTaHoBneHHA 6aTapenok 2 3akpiniTb TPUMaY, MiLHO 3aKPyTUBLLN 2

FBUHTW BUKPYTKOIO.
Mepen BnkopuctanHaAm nyneTy [IK BCTaBTe

6aTtapenkun. BukopuctoBytoTbca 6aTapenikm

Tuny AAA (1,5 B). W

1 3HiMiTb KpULWKY BigaineHHA ana 6aTa- 4
penok.
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* Y 3anexHocTi Bif Mogeni, us dyHKUis
MOXe Bigpi3HATUCS.

3 Bcraste nynbT K y Tprmay.

2 BcTaBTe HOBi 6aTapeinku NpaBUibHUM
60KOM, OTPUMYKOUUCH NOMAPHOCTI + i -.

KepyBaHHA NPUCTPOEM

- o [Min yac BUKOpUCTaHHA HanpaBnAnWTe NynbT
3 BcTaHoBITh KPULKY BiAAINEHHA AnA 6aTa- [K'y 6ik npuiiMaya curHany B HUXKHIN YacTuHi

pevioK Ha MicLe. KOHAWLIioHepa.
© nPUMITKA

AKLwo 306paXKeHHA Ha gucnnei nynbTa X

[OK noyuHae 3racatu, 4ac MiHATK baTa- >

penku. of —
&

* Y 3anexHocTi Big moaeni, us yHKUisa

BcTaHOBNEHHA KPOHLWITENHY ANnA

nynety AK MOXe BiApisHATHCS.

Tpvimay cnig BCTaHOBMAKOBATH B MiCLi, Kyau a MNMPUMITKA

He noTpanfAe NpAMe COHAYHE CBITNO, W06

3axuctuTtu nynoT K. * MynbT K MOXXe KepyBaTH iHLLMMKN eneK-

1 BubepiTb 6e3neyHe micue, AKOro nerko TPOHHUMM Mpunaaamu, AKLO HanpasnuTh
picTaTuca. Ha HUX. HanpaenaAnTe nynbT AMCTaHLIR-

HOro KepyBaHHA Ha NpuiMaYy CUrHany KoH-
[OvLioHepa noBiTpA.

* LLlo6 3a6e3neunTy HopmarnbHy ekcnya-
Tauii, npuTUpanTe nepenasady Ta npu-
May curHany M'AKOH raHyipKolto.

- /
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10 BAS3OBI OYHKUII

BA30BI ®YHKL|JI

OxonoaXXeHHA NpUMILLEHHA
(pe>xnm OXonoLyKeHHs)

1 HaTucHiTb @ W06 YBIMKHYTU XVBIEHHA.

2 HaTvckaiTe nocifoBHO KHOMKY (), 1106
BUGPATI PEXXUM OXONOMKEHH.
- Ha aucnnei Bucsivyetbea SK.

3 Hatuckaiite (») 4m (©) AnA Bu6opy noTpioé-

HOi Temneparypu.

- [liana3oH TemnepaTtyp BapitoeTbCA Bif,
18°C (64°F) no ~30°C (86°F).

O6irpiBaHHA NpPUMILLEHHA
(pe>xnm obirpiBy)

1 HatucHiTb @ W06 YBIMKHYTU XVBMEHHA.

2 Hatuckaiite nocnifoBHO KHOMKY , o6
BMbpaTn pexxum obirpisy.

- Ha aucnnei Buceivyetbea L.

I’ITI -O:

13.nn
ooy

mJ

3 Hatuckaiite (») 4m (©) AnA Bu6opy noTpi6-

HOi Temneparypu.

- [liana3oH TemnepaTyp BapiloeTLCA Bif,
16°C (60°F) no ~30°C (86°F).

~@) nPUMITKA

Mogeni, Lo npautotoTb TiNbKK Ha 0X0Noa-
>KEHHA, He NiATPUMYIOTLCA L€l PyHKLT.

BupaneHHa sonoru
(pe>Xxnm ocyLueHHsA)

Llen pexxum [03BONAE BUAANUTM 3aiiBY BO-
nory y cepeoBuLLi 3 BUCOKOO BOJIOTICTIO YK
nia Yac aouly, Wwob nonepeanTy yTBOPEHHA
rpubky. Llen pexxum aBToMaTU4HO 3MiHIOE
TemnepaTypy Ta WBWUAKICTb BEHTUNATOPA,
LWo6 niagTpMMyBaTV ONTUMAIbHUIA PiBEHb BO-
noru.

1 HaTucHiTe @, 06 YBIMKHYTU XWBMEHHA.

2 HaTtuckaiiTe nocnifoBHO KHOMKY , o6
BMOPATN PEXMM OCYLLEHHS.

- Ha gucnnei BucBivyetbcA O

(1111 0

120

@ nPuMITKA

* B LbOMy pexxumi BU HE MOXKETE 3MIHUTY
noTpibHOI TeMnepaTypu.,0CKiNnbKy BOHa
3MIHIOETbCA aBTOMaTU4YHO. TaKoX Tem-
nepatypa He BifobpaxaTuMeTbCA Ha
avennei.




BA3OBI ®YHKUII 1

lNpoBiTproBaHHA MPUMILLIEHHA
(pexxum umpKynauii noBiTpA)

Llen pe>xkum nuLie UMpKyIoe NoBiTpA, He 3Mi-
HIOIOYM IOr0 Temneparypum.

1 HaTtucHit @ o6 YBIMKHYTM XMBEHHA.

2 HaTtuckaiiTe nocnifoBHO KHOMKY , o6
BMOpaTV peXXnuM LMpKYnALi NoBITPA.

- Ha aucnnei Buceivyetbea S5

11/

M2 lo

3 HaTI/ICHin ONA perynioBaHHA WBua-
KOCTi BEHTUNATOpA.

PerJ'IPOBaHHFI LLIBI/I,EI,KOCTi BEH-

TUNATOpa

1 HartuckaiTe nocnigoBHO ANA peryso-
BaHHA LWBUAKOCTI BEHTMNATOPA.

- HaTucHiTb (), AKLLO 6axkaeTe BNyCTUTK
cBiXe nosiTpA. LUBMAKicTb BeHTUNATOpPa
BiApErynoeTbCA aBTOMATUYHO.

PerynioBaHHA HanpAMKY Mo-
BITPAHOrO NOTOKY

1 Lo6 BigperyntoBaTy NOTIK NOBITPA B ro-
PV30HTaNbHOMY HaNPAMKY, NOCMIA0BHUM
HaTUCKaHHAM BMOEPiTb NOTPIBHMI Ha-
NPAMOK.

- HaTuCHITb 71 ANA aBTOMATUYHOIO pery-
JIIOBaHHA HANPAMKY MOBITPAHOIO MOTOKY.

~@ nPUMITKA

» PeryntoBaHHA HanpAMKY pyxy MoBiTpA
3a BEpTUKan/o MOXe He nigTpumyBa-
TUCA, 3anexXHo Big moaeni.

« [loBinbHe perynoBaHHA NOMOXEHHA
e neKTopy MoBiTpA MOXe Npu3BecTu
[l0 HECMPABHOCTI Npunagay.

* B pasi noBTOPHOro 3anycKy KoHAauuio-
Hepa BiH No4MHae npautosaTtu B none-
peHbO BCTAHOBIEHOMY HamnpAMKY pyxy
MOBITPA, TOX NONOXEHHA AednekTopa
MO>e He BiAnoBigaTu 3HauyKy Ha ekpaHi
nynbTy K. AKWo Tak cTanoca, HaTuc-
HiTb D, Wwo6 BigperynioBat HANPAMOK

MpumiTka LiBnakicTb
—— Bucoka
—— CepepgHnA
== Hunsbka
- MpypoaHwnii BiTE
= pvp: p

NOTOKY NOBITPA 3HOB.

BcTaHoBneHHA Tanvepa

Bu moxeTe ckopucTaTuca yHkuieto Tan-
Mepa, Wob 3eKOHOMUTU eHeprito Ta BinbLu
e(PeKTMBHO BUKOPMCTOBYBATU KOHAMLIOHEP
noBiTpA.

HaﬂaLLITyBaHHH NMOTOYHOro 4acy
1 HaTtucHiTb i yTpUMyTE KHOMKY Bifblue
3 ceKyHa.

- B HWXHIN YacTuHi gucnnea noyHe
6numatuy 3Havyok AM/PM.

|
—AMLILIM
| 200
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12 BAS3OBI OYHKUII

2 [nA HanawTyBaHHA XBUIIMH HaTUCKalTe

& WD

3 [1nA 3aBeplIeHHA HAaTUCHITb (5.

ABTOMaTWYHE YBIMKHEHHA KOHAW-
LioHepa y 3a4aHun yac
1 HaTucHitb [ o ].

- B HWXXHI YacTuHI amucnnes noyHe
6nmmaTty HaBeLeHU HUXKYe 3HaYOoK.

T 5=

2 [nA HanawTyBaHHA XBUIIMH HaTUCKalTe

w A
3 [InA 3aBepLUeHHA HATUCHITb .
4 MMip vac HanawTyBaHHA Taimepa Ha ek-

paHi ancnnen BigobpaxaTtumMyTbCA NOTOY-
HWI Yac Ta 3Ha4ok ON, Lo roBopuTb NPO

Te, WO NOTPI6GHMIA Yac BCTAHOBEHO.

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHA KOHAMLiO-

Hepa y 3ajaHui Yac

1 HatuchiTs o).

- B HWXHI YacTuHi amucnnes noyHe 6nm-
MaTu HaBeaeHUN HUXYe 3HAYOK.

e
T 60w

2 [nA HanawTyBaHHA XBUIIMH HATUCKaWTe
).

[inA 3aBepLUeHHA HATUCHITb .

4 Tlig yac HanawTyBaHHA TaMepa Ha ek-

w

CKacyBaHHH HanawTyBaHb TaﬁMepa
1 HaTucHiTh S5,

- LLlo6 ckacyBaTu BCi HanawTyBaHHA Tal-
Mepa, HaTUCHITb (sE.

HanawTyBaHHA pexxumy cHy

BukopucToByiiTe (OYHKLIO CHY, W06 KOHAW-
LiOHep BMMMKaBCA aBTOMATWUYHO TOAj, KOMn
BUW NiAraeTe cnaTu.

1 HatucHiTb @ 06 YBIMKHYTU XVBMEHHA.

2 HatucHitb

3 [nA HanawTyBaHHA roAWH HaTUCKanTe
4m (00 7 roavH).

4 [1nA 3aBepLleHHA HAaTUCHITb .

- B pexxumi ovikyBaHHA Ha aucnnei BUCBi-
uyetben .

N
[T 21

w
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~@ nPUMITKA

B pexxumax OxonopxxeHHA Ta OcyleHHA
Temnepatypa 36inbwyetbea Ha 1°C nicna
30 xBuUnuH, i we Ha 1°C yepe3 30 XBUNWH,
o6 3pobuTK BaLl COH BinbLl Komdop-
THUM. Temnepartypa 3pocTe MakCuMym Ha
2°C Big 3aaaHoi.

paHi avcnnen BifobpaxaTuMyTbCA NOTOY-
HWiA Yyac Ta 3Ha4ok OFF, Wwo roBopuTb Npo
Te, WO NOTPIGHNI Yac BCTAHOBMEHO.
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OOOATKOBI ®YHKLJI

KoHaunuioHep mae oefki 4OAATKOBI po3Lwwmn-
peHi yHKLUii.

LiBnaka 3miHa TemnepaTtypu B
NPUMILLEHHI

(Pe>xxnm weunakoro
OXOSOAXKEHHA/OBIrpiBy)

Llen pe>xum [o3BONAE WBMAKO OXONOAUTH

NPUMILLEHHA BRITKY, YY LWUBUAKO HarpiTv noro
B3VMKY.

1 HaTtucHiTb @ 06 YBIMKHYTU XVBJIEHHA.

2 HatucHiTb .

~

N[>
e 21

=

120

- B pexxumi WBMAKoro oxXonoaxKeHHA npo-
TArom 30 XBUIMH HAAXOAUTb CUINbHUIA
noTik NoBiTpA 3 TemnepaTypoto 18°C
(64°F).

- B pexxumi wBmakoro obirpisy NpoTArom
30 XBUNUH HAAXOAUTb CUSTbHUIA MOTIK MNO-
BiTPA 3 Temnepatypoto 30°C (86°F).

@O nPyMITKA

+ B pexxumax Liupkynadii nositpa, aBTo
4/ aBTOMaTUYHOMO NEPEKITIOYEHHA LA
hyHKUIA He fie.

* LA doyHKUIA MOXe He nigTpuMyBaTucH,
3anexHo Bia Mogeni.

OuuLleHHA NoBiTpA B NpUMi-
LLeHHi

DYHKUIA aBTOOYULLEHHA

<
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B pexxmmax oxonoa>keHHA Ta OCyLUEeHHA BCe-
peanHi BHYTPILLHLOro 610Ky YTBOPKOETLCA BO-
nora. inAa BnaaneHHA uiei Bonorn
BMKOPUCTOBYINTE (DYHKLIIO aBTOOUULLEHHS.

1 HatucHiTb [&2).

- Ha pucnnei BucBivyeTbeA |:§

N2
[T1T1 ?"S
In° =
I =
(=
AML.OM
ooy

- AKLLO BUMKHYTU XXUBMEHHA, BEHTUNATOP
npautoBatumMe e 30 XBUNWH, O4NLLaIo4M
BHYTPILUHIO YaCTUHY BHYTPILLHLOrO
6noKy.

-@ nPUMITKA

[leAki KHOMKK He npautoBaTUMyTb B pe-
>KMMY aBTOOYULLIEHHA.
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14 OOLATKOBI OYHKUII

OuunweHHAa Plasmaster

loHHi yacTku 3 Plasmaster lonizer PLUS,
po3pobneHoro LG, ctepunisye 6akTepii Ta
iHWI WKiAIMBI pe4oBUHM, WO 3HAXOAATbCA
B NOBITPI.

1 HaTtucHiTb @ o6 YBIMKHYTU XVBJIEHHA.

2 HaTucHitb @],

- Ha guennei Bucsivyetbea 4.

=
RS
Inn° =
i =
&e
Mho
~@) nPUMITKA N

» Bu MmoxxeTe B1bpatu Lo PyHKL;t0, AKLLO
HaTUCHeTe (=], He BMUKAOUM KOHAN-
LiioHep.

* Lla dpyHKUiA MOXXe He miaTpumyBaTtuca,
3anexHo Big Moaeri.

» He TopkawTecs ioHizaTopa Plasmaster
nif Yac ekcnnyaradwii.

ABTOMATUYHUIA PEXUM
(LLUTy4HUR iHTENneKT)

B mozensax, wo npauooTb
TiNIbKM Ha OXONOOXKEHHA

B ubomy pexxumi LWBMAKICTb BEHTUNATOPA Ta
TemnepaTypa perynolTbCA aBTOMaTUYHO,
3anexHo Bif TemnepaTypu NPUMILLEHHA.

1 HaTtucHiTb @ 06 YBIMKHYTU XVBJIEHHA.

2 HaTuckaiiTe nocnifoBHO KHOMKY , o6
BM6paTN aBTOMaTUYHNIN PEXMM.

3 Hartuckaiite (») 4 (©) anA BUGopy noTpi6-
HOro peXxxumMy, AKLLO NOTOYHWUI Temnepa-
TYPHWI Knac BuLie abo Hk4e 3a HaxaHy
Temnepatypy.

f~
[T} @ Knac| [lMoAcHeHHA
-" 2 |[MpoxonogHo
- 1 |Oewo
'- ¥ MPOXONOAHO
0 |MigTpMaHHA
Aamann TeM. MPUMILLY,
-1 |Hewo Tenno
-2 |Tenno
O nPUMITKA

* B ubomy pexxumi B1 He MoxkeTe perynto-
BaTW LWBWAKICTb BEHTUNATOPA, OAHAK
BW MO>XKeTe Bnbpatn aBTomMaTuyHe
obepTaHHA AednieKTopa nosiTpA.

* LA doyHKUIA MOXe He niaTpumyBaTucH,
3arnexHo Big mozeni.

DyHKUIA aBTOMATU4YHOrO
nepekntYeHHnA

B ubomy pexxumi hyHKUIOHYBaHHA MOXE 3Mi-
HIOBATWCA B MEXax aBTOMaTUYHOro NiaTpu-
MyBaHHA 3a4aHoi Temnepatypu +2°C
(35,6°F).

1 HatucHiTe @, WO6 YBIMKHYTU XXWUBNEHHS.
2 HatuckaiTe nocnifioBHO KHOMKY , o6
BMOpaTU Pexrnm aBTOMaTUYHOTO nepe-

KIMIOYEHHA.

- Ha pucnnei BucsivyetbeA @.

(1111 @

— - o

CC »=

120

3 Hatuckaiite (») 4n (©) ana subopy noTpib-
HOI TemnepaTypu.
- [liana3oH Temnepatyp BapitoeTbcA Bif
18°C (64°F) no ~30°C (86°F).
Hatuckante , nocnigoBHo, Wob Bu-
6paTu WBNAKICTb BEHTUNATOPA.

-@ nPUMITKA

Lla doyHKLUiA MOXe He niaTpuMyBaTUCA,
3anexHo Bia mogeni.
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EHeprosbepiratoumi pexxum KopuctyBaHHA KOHAWULIOHE-
OXONOAXEHHA pom 6e3 nynbTy AK

Llen pexxum miHimMi3ye ob6cAr cnoXXnBaHHsA Bu moxeTe ckopuctaTuca kHonkoto ON/OFF =
eneKTpoeHeprii Nif 4ac OXONOAXEHHA i 36iMb- Ha BHYTPILUHLOMY 650U ANA KepyBaHHA KOH- =
Lye 3agaHy Temnepartypy 4O ONTUMaNbHOro AnuioHepom, Akwo nynbTy K Hemae. OaHak B,
piBHA 3 METOIO CTBOPEHHA KOMPOPTHOrO Mi- LUBMAKICTb BEHTUNIATOPA BCTAHOBEHA 3aBU- =
Kpoknimary. COKOIO. =
1 HatucHitb @, o6 YBIMKHYTM XMBIEHHA. 1 BiaokpwiiTe NepeaHIo KPULLKY. =
2 HaTtuckaiTe nocnifoBHO KHOMKY , o6 - Jlerko niginmite naHens 3 060x 60KiB.

BMEPATU PEXMM OXOSOLKEHHS.
3 HatucHitb [e5].
- Ha gucnnei BucBivyeTbeA @

—N b
ang K
:' :'oc — *V 3anexHocTi Big mozeni, uA hyHKLUiA Moxe
OLL = 6yTv 3MiHeHa.
AM:BUE 2 HatucHiTb kHorky On/Off.

O nPUMITKA

* LA doyHKUIA MOXe He niaTpuMyBaTucH,
3anexHo Bia Mogeni.

+ MoxnuBo, pi3He 3Ha4eHHA TemnepaTypm
BijobpaxkaeTbcA MixK nynbTom [K Ta KoH-
AnujoHepoM i Hac po6oTy. * 'V 3anexHocTi Big Moaeni, ua qyHKUiA MoXe

6yTn 3MiHeHa.

HCKpanTb avcnnen - B Mogenax 3 oyHKUIE0 OXONOAXKEHHA i

06irpiBy pexum 3MiHIOETbCA 3aNEXHO Big

Bu moxxeTe peryntoBaTu ACKpaBiCTb aucnnes ) A
TemnepaTypu y NpUMILLEHHI.

Ha BHYTPILUHLOMY 6510Li.

1 TMocnifoBHUM HATUCKaHHAM BU6EPITH Town. (o e roun| PO
MOTPIGHWIA PiBEHb ACKPABOCTI. npyMiLL,. ‘| po6otu
Huxye 21°C Pexwum
o 24°C(75.2°F o
© nPUMITKA (69,8°F) (75.2°F) | ofirpiey
LA chyHKLA MOXe He NiaTpuMyBaTHCH, (BGVSI)u-lSe 5)1;_0 o
3anexHo Big Moaerni. ,8°F) Ta 0 o eXUM
A voA HUXYe 24°C 23°C(73.4°F) OCYLLEHHA
(75,2°F)
BigobpaxeHHa y °C abo °F Bawe 24°C | 5o 74 gop | PEXMM OXO-
[inA nepemMnkKaHHA BigobpaxeHHA Temnepa- (75,2°F) NopkeHHA

Typn y °C abo °F HaTUCHITb KHOMKY ycTa-
HOBKW TemnepaTypu B NMPUMILLEHHI i
YTPUMYMTE NPOTArOM 5-X CEKYHA.

- InA mopenen, Wo NpauiooTb TiNbKK Ha
OXONOAXKEHHA, TEMMNepaTypa BCTaHOB-
neHa Ha piBHi 22°C (71,6°F).



16 OOLATKOBI OYHKLUII

ABTOMaTUYHUI nepesanyck a NPUMITKA
KoHAuUIoOHepa AKLLO HATUCHYTK | yTPUMYyBaTW KHOMKY
- AKLWO YBIMKHYTM KOHAMLIOHEp 3HOBY nicnA ON/OFF 3-5 cekyHn 3amicTb 6 CekyHL,
3 BVMKHEHHA CTPYMY, LA PYHKLIA BiAHOBOE npunaj nepenne B TECTOBUN PEXNM.
> nonepeHi napameTpu. Lle 3aBoacbka dyH- B TECTOBOMY peXumi npunaj nofae
g KLiA 32 3aMOBYaHHAM. CUNbHUM NOTIK MOBITPA ANA 0Xosioa-
g >KEHHA NpoTArom 18 XBUNKH, nicna 4oro
ES NnoBepTaeTbCA [0 3aBOACLKMX NapameT-

piB 3a 3aMOB4YaHHAM.

[eakTuBalia aBTOMaTUYHOroO

nepesanycky

1 BiokpuiiTe nepeaHto KpULLKY.
- Jlerko niginmite naHens 3 060x 60KiB.

* 'V 3anexHoCTi BiA MoAeni, uaA dyHKLiA MoXe
6yTn 3MiHeHa.

2 HatucHiTb Ta yTpumyiiTe KHonky ON/OFF
6 CekyHA.
- 3 npunagy nponyHaroTb ABa KOPOTKi cur-
Hanu, a namnoyka 6nvmMHe 6 pasis.

KHonka
ON/OFF

* VY 3anexHocCTi BiA MoAeni, ua doyHKLiA MoXe
6yTn 3MiHeHa.

- LLlo6 BigHOBUTM POBOTY, HATUCHITL Ta YT-
pumynTe kHornky ON/OFF 6 cekyHA.
3 npunagy nponyHatoTb ABa KOPOTKi cur-
Hanu, a CMHA namnoyka 6nvmHe 4 pasu.
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TEXHIYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

PerynAapHo 4ucTiTb BMpI6, Wo6 BiH 36epiraB onTumansHy epeKTUBHICTb, Ta ANA NonepeKeHHA
MOXXITMBOrO BUXOAY 3 naay.

* LiA coyHKLIA MOXe He MiaTpuMyBaTucA, 3anexHo Big Moaeni.

loHizaTop Plasmaster
(Plasmater lonizer )
MosiTpAHMA inbTP

*'Y 3ane>KHoCTi Big mogeni, uA hyHKUiA MoXe 6yTu 3MiHeHa.

EnemenT [HTepBas YnLEeHHA Cnocib YnweHHs
MoBiTpAHWIA hinbTp 2 TUXKHI [uBiTbcA “YuwweHHA dinbTpa NosiTpA”.
loHizaTtop Plasmaster 6 MicALb IueiTbea “YuwenHn lonisaTop Plasmaster
(Plasmater lonizer) (Plasmater lonizer)”.
- = — - N
[MoBepxHA BHYTPILIHBLOrO PerynapHo BukopuctosyiTe cyxy i M'AKY raH4ipky. He Bu

6noky KOPWCTOBYITE BifbintoBay 4n abpasvsu.

BrkopucToByinTe napy AnA YMLEHHA 3Milio-
30BHiLWLHI 610K PerynapHo BMKa TEMNoobMiHHMKa Ta OTBOPY B NaHeni
(NpokoHcynbTynTECA 3 (haxiBLEM).

s . . .
YuweHHA loHizaTtop Plasmaster (Plasmater lonizer) (onuif)

* BUMKHITb XXVBNEHHA Ta BUAMITb BUSIKY 3 PO3ETKMU. OOO (

+ [inA BUAaneHHs nuny BUKOPUCTOBYWTE BaTHI NaNNYKW. QOQ

MpumiTka : [leAki Moaeni He ocHalleHi ioHi3aTopom plasmaster. O
- /
~/\ OBEPEXHO N

* BUMKHITb XXMBMEHHA Ta BUAMITb BUIIKY 3 PO3ETKU, NEPLU HiX 3AiNCHIOBATN TEXHIYHE 06-
CMyroByBaHHA; iHaKLLE BaC MOXe ypasunTn eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

+ Hikonu He BUKOPWCTOBYIMTE ANA YNLIEHHA hiNbTpiB BoAy, TemnepaTypa AKoi Buile 40°C.
Lle moxxe npussecTn fo aedopmadii 41 3MiHU KOnbopy.

« Hikonu He BUKOPWCTOBYITE NETKi PEYOBUHW ANA YNLEHHA inbTpiB. BoHn MOXyTb no-
LUKOAUTY NMOBEPXHIO BUPOOY.

* He munte ¢hinbTp 3M BoAOO, TOMY LLO Lie MOXE MOro MOLKOANTH.

- /
~@) nPUMITKA

+ Po3tawyBaHHA Ta hopma hinbTpiB MOXe BapitoBaTUCA ANA Pi3HUX MOAENEN.

+ O60B'A3KOBO pPeryfApHO YUCTITb 3MINOBMK TEMNNO06MIHHUKA 30BHILLIHBOrO 610Ky, TOMY LLO
6pya, WO CKyMYyeTbCA Ha 3MIOBMKY MOXE HEraTMBHO BMNIMBaTU HA e(PEKTUBHICTL pO60TH
ab0 36inblNTY BUTPATU eNeKTpoeHeprii.
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18 TEXHIYHE OBCJ/TYTOBYBAHHA

YuweHHA inbTpy NoBsiTpA
YnCTiTb INbTP KOXHI 2 TUXHI, a B pasi no-
Tpebn — vacTiwe.

1 BWMKHITb XVBNEHHA Ta BUNMITb BUNKY 3
pO3eTKM.

2 BigkpuiiTe NnepenHio KPULLKY.
- Jlerko nigimiTe naHenb 3 060x 60OKiB.
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*'Y 3anexHocTi Bi4 moaeni, uA dyHKLIA MoXe
6yTn 3MiHeHa.

3 Tpumatoun inbTp 3a pyyKy, NOTArHITb
10ro N1erko yropy, o6 BUNHATK 3 Npu-
napy.

*V 3anexHoCTi BiA Moaeni, ua dyHKLiA MoXe
6yTn 3MiHEHa.

4 YucTiTb (inbTp 3a 4ONOMOroto nunococa
4/ MUIATE TEMMOK BOAOIO.

- AKwWwo 6pyna He BiAMMBAETLCA, BUMUATE
inbTp y TENnin BoAi 3 foAaBaHHAM
MUIOHOro 3acoby.

5 CyuwiTb ¢inbTp y TiHI.
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YCYHEHHA HECMNPABHOCTEW

®dyHKUIA camoaiarHOCTUKMU

Mpunapa mae B6yaoBaHy cnuctemy camoiarHoCTUKKU. B pasi noMunku iHANKaTop Ha BHYTPILL-
HbOMy 650U NoYMHaEe 6mmaTu 3 2-CeKyHAHWUM iHTepBanom. B Takomy pasi HeobXifHO 3BepHy-
TWCA A0 MICLEBOro aunepa Yy y CepBiCHUN LEHTP.

lNepL HixXX 3BEPHYTUCA OO CEPBICHOrO UEHTPY

MepLu Hi>XX 3BEpHYTUCA [0 CEepPBICHOrO LIEHTPY, NepesipTe HacTynHe.
Akwo npobnema 3anuwmnnacs, 3BepHiTbCA A0 MICLEBOro CEPBICHOrO LEHTPY.

[Mpobnema

Mo>knusi npuynHn

LLlo pobutun

3 npunagy nae 3anax
ropinoro Ta AMBHUA 3BYK.

Bopa BuTikae 3 610Ky, Lo
3HaxX0AMTbCA B MPUMILLEHHI,
HaBiTb MPU HU3LKOMY PiBHi
BOJIOrOCTi.

MepexxHuin Kabenb NOLIKOA-
>KEeHU ab0 CUNBbHO rPieTbCA.

Mepemukay, aBTomar
(6esneka, 3a3eMneHHnA) Yn
3anobiXXHUK NpautooTh He-
npasubHO.

BWUMKHITb KOHAULIOHEP, BUAMIT BUIKY 3

PO3eTKM Ta 3BEPHITbLCA Y CEPBICHUI LIEHTP.

KoHauuioHep He nia-
KIOYEHNN A0 Me-
pexi.

MepeBipTe, YN NiAKMIOYEHNIN MEPEXHMIA
Kabenb y po3eTky.

3anobixHuK 3ropis,
abo nocTavyaHHaA
enekTpoeHeprii
3a6110K0BaHo.

3amiHiTb 3anobixHWK abo nepesipTe, 4n
He cnpautoBas aBTomar.

KonauuioHep He npautoe.

Cranocsa nagiHHA
eneKkTpomepexi.

BrMKHITb KOHAMLIOHEP, AKLLO cTanacA asa-
piA enekTpomMepexxi. Konn eHepronocrta-
YaHHA 6yae BiAHOBMEHO, 3aXAiTb

3 XBUMWNHW | 3HOB YBIMKHITb KOHAWLIOHEP.

Hanpyra HagTo Bu-
coka abo HagTo
HU3bKa.

MepeBipTe, 4M He crnpautoBaB aBTomar.

KoHauuioHep Bu-
MKHYBCA aBToMa-

TUYHO Y 3a[aHuii Yyac.

HaTWCHITb KHOMKY XXW1BMEHHA 3HOB.
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Mpobnema

Mo>xnuei mpuyvHM

LLlo pobutn
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XONoAHe MoBiTpA.

MoBiTpA He
LIMPKYINIOE AK crig,.

MNepekoHarTecA, Wo NMuboBui 6ik KOHAK-
LioHepa He 3a6J10KOBaHWUI LITOpaMu, >Ka-
03I Ym mebnamm.

®inbTp NoBITPA
3acMmiTmBecA.

YucTiTb (inbTp NOBITPA NpUHaMHI pa3
Ha 2 TUXHi. 3a 6inbLl AeTanbHOW iHGOopP-
mMauieto anBiTbCcA “YuLieHHsA dinbTpa no-
BiTpA".

Temnepartypa npumi-
LWeHHA 3aHaaTo BU-
coka.

BniTky Moxe 3Hapobutuca geLo binblue
Yacy, Lwob6 0xonoAnTI NOBITPA y NPUMI-
LeHHi. B Takomy pasi Ana oxonomXeHHA
MOBITPA Y NPUMILLEHHI HEObXiAHO BUbpaTH
PEXMM LLIBUAKOIO OXONOAXKEHHA.

KoHauuioHep He reHepye

XonoaHe nosiTpaA BU-
XOAUTb 3 NpUMi-
LLEHHA.

[NepekoHanTecs, WO XON0AHE NOBITPA He
BUXOAMUTb KPi3b 3aC06M BEHTUAALII.

MoTpibHa Temnepa-
Typa BULLA 3a 3a-
[aHy.

BcTaHoBiTb LinboBYy Temnepartypy Ha piBHi,
HU>KHOMY 3a MOTOYHY TemnepaTypy.

MopAa 3HaxoAUTLCA
I>Keperno Tenna.

YHUKanTe BUKOPUCTaHHA [Xepena Tenna,
TaKoro AK AyXOBKa Y/ ra3oBui NasNbHIK,
nig 4ac poboTn KOHAMULIOHepa.

BubpaHo pexum ump-
KynAuii NoBiTpA.

B pe>kumi umpKynauii noTiK noBiTpA Ha-
OX0OUTb 3 KOHAMLIOHepa, aHi OXonoa-
>KYKO4K, aHi Harpisato4ym noBiTpA B
npumillenHi. NMepemkHiTe Npunaa B
PEXMM OXONOAXKEHHA.

He BpaeTbcA HanawTyBaTu
LWBWUAKICTb BEHTURATOPA.

BubpaHo pexxum
ABTO, LUBMOKE OXO-
NIOAXKEHHA Y1 OCy-
LUEHHA.

B peAkunx pexxuvmax, Takux fK LWBKUAKe
OXONOAXXEHHA YU OCYLLEHHA, BM HE MO-
XeTe 3MIHIOBaTU WBUAKICTb BEHTUNA-

Topa. BubepiTb pexxum, B AKOMY y Bac

6y[e MOXIMBICTb perynioBaHHA LWBNA-
KOCTi BEHTUNATOpA.

TemnepaTtypy.

He BpaeTbea HanawTyBsaTu

BubpaHo pexxunm ump-
KynAuii NoBiTPA 4K
LIBUAKE OXONOoA-
XKEHHA.

B neAkux pexxnmax, Takux AK LMpKynALiA
MOBITPA YN LUBWAKE OXOMNOAXEHHA, BU HE
MOXeTe 3MiHoBaTV Temneparypy. Bubepitb
pexum, B AKOMY y Bac 6yae MOXMBICTb pe-
rymioBaHHA Temneparypu.

IMnopTep B Ykpaini : MMl «JIT EnekTpoHikc YkpaiHa», YkpaiHa, 01004, m. Kvis, Byn. baceiiHa 4A,

Ten.: +38 (044) 201-43-50, chakc: +38 (044) 201-43-73
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FOYDALANUVCHI QO'LLANMASI

HAVO

KONDITSIONERI

Iltimos, konditsionerdan foydalanishdan avval ushbu qo'llanmani diggat
bilan o'gib chiging va kelajakda foydalanish uchun saglab go'ying.

MODELLAR: DEVORGA O'RNATILADIGAN

Uskuna elektr va elektronika asbob-uskunalarida ma'lum xavfli mod-
dalardan foydalanish cheklovlari bilan bog'liq texnik me'yor talablariga
javob beradi.

www.lg.com
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2 ENERGIYANITEJASH BO'YICHA MASLAHATLAR

ENERGIYANI TEJASH BO'YICHA MASLAHATLAR

Bu yerda siz konditsionerdan foydalanganingizda quvvat iste'molini kamaytirishingizga yordam
beruvchi ayrim maslahatlar keltirilgan. Quyidagi ko'rsatmalarga amal gilish orgali siz havo kondit-
sioneridan yanada samaraliroq foydalanishingiz mumkin:

e Xona ichini ortigcha sovutib yubormang. Bu sog'ligingizga zarar yetkazishi va ko'proq darajada
elektr quvvatini iste'mol gilishi mumkin.

* Havo konditsioneridan foydalanayotgan vagtingizda jalyuza yoki parda bilan quyosh nurlarini
to'sib go'ying.

® Havo konditsioneridan foydalanayotgan vagtingizda eshiklar yoki oynalarni mahkam yopib go'ying.

e Xona ichidagi havoni aylantirish uchun havo ogimini vertikal yoki gorizontal yo'nalishda sozlang.

e Xona ichidagi havoni tez, gisga muddatda sovutish yoki isitish uchun ventilyator tezligini oshiring.

e Xonani shamollatish uchun oynalarni muntazam ravishda ochib boring, chunki havo kondit-
sioneridan uzoq vaqt foydalanilgan hollarda xona havosining sifati buzilishi mumkin.

e Havo filtrini har 2 haftada tozalab turing. Havo filtrida to'planadigan changlar va kirlar havo ogimini to'sib
qgo'yishi yoki sovutish / namlarni ketkazish funksiyalarining ishlashini kuchsizlantirib go'yishi mumkin.

Qaydlaringiz uchun

Ushbu sahifadagi chekingizni xarid gilish sanangizni tasdiglash yoki kafolat magsadlari uchun saglab
go'ying. Model ragami va seriya ragamini bu yerga yozib go'ying:

Model ragami :

Seriya ragami :

Siz ularni qurilmaning yon tomonidagi yorligdan topishingiz mumkin.

Diler nomi :

Xarid qilish sanasi :
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XAVFSIZLIK BO'YICHA MUHIM KO'RSATMALAR

QURILMADAN FOYDALANISHDAN AVVAL BACRHA KO'RSATMALARNI O'QIB CHIQING.

Xavfli holatlarning vujudga kelyishining oldini olish va qurilmangizning eng samarali tarzda ish-
lashini kafolatlash uchun quyidagi ehtiyot choralariga doimo amal giling

A\ OGOHLANTIRISH

Ushbu ko'rsatmalarga amal gilmaslik jiddiy jarohatlanish yoki o'limga olib kelishi mumkin

/\ DIQQAT

Ushbu ko'rsatmalarga amal gilmaslik yengil jarohatlanish yoki mahsulotning shikastlanishiga olib
kelishi mumkin

A\ OGOHLANTIRISH

e Mutaxassis bo'lmagan shaxslar tomonidan bajarilgan o'rnatish yoki ta'mirlash ishlari sizga va
boshqgalarga zarar yetkazishi mumkin.

e O'rnatish ishlari mahalliy qurilish me'yorlariga muvofiq yoki agar bunday me'yorlar bo'lmasa,
Milliy elektr kodeksi NFPA 70/ANSI C1-1003 yoki joriy tahirir va Kanada elektr kodeksi 1-gism
CSA C.22.1 ga muvofiq bajarilishi SHART.

e Qo'llanmadagi ma'lumotlar xavfsizlik goidalari bilan tanish va tegishli asboblariga va tekshirish
moslamalariga ega malakali xizmat ko'rsatish ustasi foydalanishi uchun mo’ljallangan.

e Ushbu go’llanmadagi ko'rsatmalarni diggat bilan o’gib chigmaslik va ularga amal gilmaslik qurilman-
ing noto'g'ri ishlashiga, moddiy zarar, tan jarohatiga va/yoki o'limga sabab bo'lishi mumkin.

e Ushbu jihoz jismoniy, sezish yoki agliy gobiliyati cheklangan yoki tajriba va bilimi yetishmaydigan
kishilarning (jumladan, bolalarning) undan xavfsiz foydalanish uchun mas’ul kishining nazorati yoki
ko'rsatmalarisiz foydalanishga mo'ljallanmagan.

e Bolalar jihoz bilan o'ynamasligiga erishish uchun nazorat gilinishi shart.

e Agar elektr quvvati kabelini almashtirilish kerak bo'lsa, almashtirish ishini vakolatli xodimlar fagat
haqiqgiy almashtirish gismlaridan foydalanib bajarishi shart.

e Agar elektr quvvati kabeli shikastlangan bo'lsa, uni xavfning oldini olish uchun ishlab chigaruvchi,
uning xodimi yoku shunga o’'xshash malakali kishilar olmashtirishi shart.

O'rnatish

¢ Havo konditsionerining nominal kuchlanishiga muvofig standart avtomat va saglagichdan
foydalaning. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Konditsionerni o'rnatganingizda yoki joyini o'zgartirganingizda vakolatli xizmat markaziga muro-
jaat giling. Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

* Doimo yerga ulangan rozetka va vilkadan foydalaning. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki ji-
hozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Boshgarish qutisi paneli va gopgog'ini ehtiyotlik bilan o'rnating. Aks holda, bu portlash yoki
yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

e Havo konditsionerini ishlatishdan oldin alohida elektr rozetkasi hamda ajratuvchi avtomatdan
foydalaning. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Havo konditsionerining nominal kuchlanishiga muvofig standart avtomat va saglagichdan
foydalaning. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Quvvat simini 0'zgartirmang yoki uzaytirmang. Elektr tarmog'iga ulash kabeli girilgan yoki izoly-
atsiyasi ochilib golgan bo’lsa yoki yomon holatga kelib golgan bo’lsa, u yangisi bilan almashtiril-
ishi kerak. U yong'in yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

e Havo konditsionerini o'ramdan chigarayotganda yoki o'rnatayotganda ehtiyot bo'ling. Aks
holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Konditsionerni o’rnatganingizda yoki joyini o'zgartirganingizda vakolatli xizmat markaziga muro-
jaat qiling. Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Havo konditsionerini bargaror bo'lmagan yoki qulab tushishi mumkin bo’lgan joylarda o'rnat-
mang. U o’lim, jiddiy jarohat yoki mahsulot buzilishiga olib kelishi mumkin.
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4 XAVFSIZLIK BO'YICHA MUHIM KO'RSATMALAR

+ Gaz chigmayotganini tekshirish va havoni tozalash uchun yonmaydigan gazdan (azot) foydalaning, sigilgan havo
va o't oladigan gazdan foydalanish yong'in yoki portlashga sabab bo'lishi mumkin.

Ishlatish
+ Namlik juda yuqori va eshik yoki deraza ochiq qolganida havo konditsionerini uzoq vaqt ishlatib qo'y-
mang. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.
+ Havo konditsioneri ishlab turganida, elektr kabeli tortilib golmagan yoki shikastlanmaganligiga is-
honch hosil giling. Aks holda, bu yong'in chigishiga, elektr toki urishiga yoki mahsulotda nosozlikka
olib kelishi mumkin.

« Elektr kabeli ustida hech narsa go'ymang. Bu elektr toki urishi va jihozda nosozlikka olib kelishi
mumkin.

« Havo konditsionerini elektr quvvati vilkasini rozetkaga tuqib yoki chigarib yogmang va o’chirmang. U
yong'in yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.
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+ Jihozga nam qo'l bilan tegmang, ishlatmang yoki uni ta’mirlamang. Bu elektr toki urishi va jihozda
nosozlikka olib kelishi mumkin.

« Elektr tarmog'iga ulash kabeli yaqiniga isitigich yoki boshqa isitish qurilmalarini joylashtirmang. U
yong'in, elektr toki urishi yoki mahsulotda nosozlikka olib kelishi mumkin.

+ Havo konditsioneri ichiga suv kirib ketishiga yo'l go'ymang. U portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi
mukmin.

+ Havo konditsioneri yoniga benzin, yonilg'i yoki eritgich kabi yonuvchan moddalarni goldirmang. U
portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mukmin.

+ Havo konditsionerini kichik, havo almashmaydigan joyda uzoq muddat ishlatmang. O'sha joyni
muntazam shamollatib turing. Aks holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

« Gaz sizib chiqgan holatlarda, havo konditsionerini ishlatishdan oldin xonani yaxshilab shamollatib yu-
boring. Aks holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

« Havo konditsioneridan shovgin, xid yoki tutun chigsa, uning quvvat simini darrov rozetkadan uzing.
Aks holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo’lishi mumkin.

+ Bo'ron yoki dovul paytida foydalanishni to’xtating va derazani yoping. lloji bo'lsa, dovul yetib kelmasi-
dan avval jihozni derazadan yechib oling

+ Old panjarani ochgandan so'ng static elektrostatik filtrga tegmang. Aks holda, bu elektr toki urishiga
yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

« Suv toshgqini natijasida havo konditsioneri suvga botsa, rasmiy xizmat markaziga murojaat giling. Aks
holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo’lishi mumkin.

« Jihoz ichiga suv kirishidan ehtiyot bo'ling

+ Havo konditsioneri isitgich kabi boshqa isitish qurilmalari bilan bir vaqtda foydalanilsa, xonani yetar-

licha shamollatib turing. Aks holda, bu yong'in, jiddiy jaroha t yoki jihozda nosozlikka olib kelishi
mumkin.

« Jihozni tozalaganingizda yoki tuzatganingizda, quvvatni o’chiring yoki vilkani rozetkadan ajrating. Aks
holda, bu o’lim, jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka sabab bolishi mumkin.

+ Havo konditsioneri uzoq muddat davomida ishlatilmasa, vilkani rozetkadan ajrating. Aks holda, bu ji-
hozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

+ Havo konditsioneri ustiga hech narsa go’ymang. Bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

A\ OGOHLANTIRISH

+ Mahsulot ichki gismlarini tozalash uchun vakolatli xizmat ko'rsatish markazi yoki dilerga murojaat qil-
ing. Qurilmaning korroziyalanishi yoki shikastlanishiga olib keluvchi dag'al tozalash vositalaridan foy-
dalanmang. Dag'al tozalash vositalari yana mahsulotning ishdan chigishi, yong'in yoki elektr tokining
urishiga olib kelishi mumkin.
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O'rnatish
* Havo konditsionerini o'rnatganingizdan yoki tuzatganingizdan so'ng, xladogent sizib chigmayot-
ganligini tekshiring. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.
e Kondensatsiyalangan suvning bir tekisda chigarib to'kilishini ta’minlash uchun drenaj shlangini to'g'ri
o’rnating. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.
e Jihozni o'rnatish jarayonida jihozning tekisligini ta’minlangan.
* Havo konditsionerini shunday joyga o'rnatingki, tashqi blokidan chigadigan shovgin va chiquvchi gaz
qgo’shnilaringizga noqulaylik yaratmasin. Aks holda, bu go’shnilaringiz bilan kelishmovchilik kelib
chigishiga sabab bo'lishi mumkin.

e Jihozni tashish vagtida, uni 2 yoki undan ko'proq kishi yoki aravada tashing. Bu jiddiy jarohat
yetkazishi mumkin.
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* Havo konditsionerini bevosita dengiz shamoli (tuzli shamol) urib turadigan joyga o’rnatmang. Bu ji-
hozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

Ishlatish
e Odamlar, hayvonlar yoki o'simliklarni havo konditsionerining issiq yoki sovug shamoli ogimi ostiga
go'ymang. Bu jiddiy jarohat yetkazishi mumkin.

e Konditsionerdan boshga magsadlarda, masalan ozig-ovgatlarni, sa'nat asarlari va boshga narsalarni
saglash uchun foydalanmang. Qurilma fagat sun'iy iglim hosil gilish vazifasini bajaradi, u mahsulot
saglanadigan sovutgich tizimi emas. Aks holda, bu o'lim, yong'in yoki elektr toki urishiga olib kelishi
mumkin.

® Havo yo'nalishining kirish va chigish yo'llarini to'sib go'ymang. Bu portlash yoki jihozda nosozlikka
olib kelishi mumkin.

¢ Havo konditsionerini tozalaganingizda, kuchli tozalash vositalarini yoki eritgichlardan foydalanmang
yoki jihozga suv sepmang. Yumshog matodan foydalaning. Aks holda, bu jiddiy jarohat yetishi yoki ji-
hozda nosozlik olib kelishi mumkin.

* Havo filtrini olayotganda, hech gachon metal gismlariga tegmang. Aks holda, bu jiddiy jarohat yetishi
yoki jihozda nosozlik olib kelishi mumkin.

* Havo konditsioneri ustiga hech narsa go’ymang. Bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Tozalagandan keyin filtrni doimo mustahkam o'rnating. Filtrni har ikki haftada bir marta yoki, zarur
bo'lsa, undan ko'prog marotaba tozalang.

* Havo konditsioneri ishlab turgan vaqtda, go’lingizni yoki boshga narsalarni havo kirish yoki chigish
yo'llariga tigmang. Bu elektr toki urishiga sabab bo'lishi mumkin.

* Havo konditsioneridan chigadigan suvni ichmang. U sog’lig’ingizga jiddiy zarar yetkazishi mumkin.

e Baland joyda turgan holda havo konditsionerini tozalaganingizda, xizmat ko'rsatganingizda yoki tuzat-

ganingizda, mustahkam stol yoki narvondan foydalaning. Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda
nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Masofa pultining batareyalarini boshqa turdagi batareyalar bilan yoki yangi batareyalarni eskilari bilan
bir aralashtirmang. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Batareyalarni zaryadlamang yoki gismlarga ajratmang. Aks holda, bu portlash, yong'in yoki jiddiy jaro-
hatga olib kelishi mumkin.

e Batareya suyuqligi sizib chigsa, masofa pultidan foydalanmang. Agar batareyadan sizib chiggan
suyuglik kiyimingiz yoki teringizga tegsa, uni toza suv bilan yuvib tashlang. Aks holda, bu jiddiy jaro-
hatga olib kelishi mumkin.

e Agar batareyadan sizib chiggan suyuglik og'zingizga kirsa, og'zingizni suv bilan yaxshilab chayib yu-
boring va shifokorga murojaat qiling. Aks holda, bu sog’lig'ingizga jiddiy zarar yetkazishi mumkin.
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Komponentlar
Ishlatish diapazonlari
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- Masofadan boshgarish pulti ushlagi-
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Xona haroratini tez o'zgartirish

Xona havosini fozalash

- Avtomatik tozalash

Plasmasterni tozalash amali

Avtomatik ishlash
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Energiyani tejagan holda sovitish rejimi
Displey ekrani yorginligi

Havo konditsionerini masofa pultisiz ish-
latish
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Xonani sovutish

Xonani isitish

Namlikni ketkazish

Xona havosini aylantirish
Ventilyator tezligini sozlash

Havo ogimining yo'nalishini sozlash
Taymerni o'rnatish

- Joriy vagtni o'rnatish

- Belgilangan vagtda havo konditsioner-
ini avtomatik tarzda ishga tushirish

- Belgilangan vagtda havo konditsioneri
avtomatik tarzda o'chirish

- Taymerni bekor qgilish

Uyqu rejimini o'rnatish
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Havo filtrini tozalash
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O'z-0'zini tashxislash funksiyasi

Xizmat ko'rsatish markaziga murojaat
qilishdan avval
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FOYDALANISHDAN AVVAL

Komponentlar

Ichki blok Havo kiritish tirgishi

YOQISH/O'CHIRISH

Old panjara —— tugmasi

—— Signal gabul qilgichi

Ish holati chirog'i

Havo filtri . 1
Havo deflektori
Havo chiqarish tirgishi  (vertikal jalyuza va gorizontal kurak)

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi mumkin.

@ esLaTMA

Havo konditsioneri modeliga bog'liq ravishda boshgarish lampalarining soni va ularning joy-
lashishi farg gilishi mumkin.

Tashqi blok

Havo kirish ————==
teshiklari

Havo chiqish ————

teshiklari Q xladogent
quvur yo'li
Suv chigarish shlangi

Simlarni ulash

Tayanch plita
* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi mumkin.

Ish harorati diapazonlari

Quyidagi jadvalda konditsioner ishlashi mumkin bo'lgan harorat diapazonlari ko'rsatilgan.

Rejim Xona harorati Tashgaridagi harorat

Sovutish 18°C~32°C 18°C~48°C

Isitish 16°C~30°C -56°C~24°C
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Masofadan boshqarish pultidan foydalanish

Masofadan boshqarish pulti bilan siz havo konditsionerini yanada qulayroq tarzda boshgarishingiz
mumkin. Masofa pulti gopgog'i ostida go'shimcha funksiyalar uchun tugmalarni topasiz.

Simsiz masofadan boshqarish pulti

@REAOO S

| 25008E
EREHERPS

808, ~oesE?

TEMP

@)

TIMER ‘CTFI5SEC] 1
1
(s [Lon | [ore ),
1
1
1

— Displey
ekrani

— Boshgaruv
paneli

TEE

Boshqar_u Dlspley Tavsifi
v paneli | ekrani
o IONLASH qurilmasi tugmasi*: Plasmaster
ﬁS’ ionlash qurilmasi havodagi bakteriya va
zararli moddalarni sterillaydi.
| | Avtomatik uxlash rejimi tugmasi*: Av-
Ihr | tomatik uxlash rejimini o'rnatadi.

Haroratni sozlash tugmalari : Sovitish va
isitish paytida xona haroratini sozlaydii.

Yogish/o'chirish tugmasi : Yoqgadi va
o'chiradi

®|®©

aim

Ichki ventilyator tezligini tanlash tug-
masi : Ventilyator tezligini sozlaydi.

Ish rejimini tanlash tugmasi : Ishlash re-
jimini tanlaydi.
sik ) | Sovitish operatsiyasi (3) / Avtomatik
() O & | operatsiya yoki avtomatik almashtirish

({A) / Namsizlantirish () / Isitish (09 /
Havo aylanishi ()

=]
o

Tez sovitish / isitish tugmasi*:
Xona haroratini gisga vagt ichida sovu-
tadi yoki isitadi.

.m .@
=y
g

Havo yo'nalishi tugmasi :
Havo ogimi yo'nalishini vertical sozlaydi.

==
mo
=0
T=

@

Haroratni aks ettirish ekrani : Xona
haroratini aks ettiradi. Agar 5 soniya
davomida bosib turilsa, harorat
birligini °C dan °F ga o’gartiradi.

a
il
Bl

AM L T-711
ILJ-UU

Taymer tugmasi : Joriy vaqt va ishga
tushirish/to’xtatish vaqgtini o'rnatadi.

ENERGY

£
B

E®

Navigatsiya va funksiya tugmasi*:
Vagtni sozlaydi va maxsus funksiyalarni
o'rnatadi

[&: Avtomatik tozalash / ©): Energiyani
tejab sovitish

_SET_ . o'rnatish/tozalash tugmasi :
CLEAR Funksiyalarni o'rnatadi yoki bekor giladi.
o . Awvalgi holatiga qaytarish tugmasi : Havo kon-

ditsioneri sozlamalarining asl holatini tiklaydi.

CHRIOQ tugmasi: Ichki blok ekranining
ravshanligini sozlaydi.

* Modelga garab ba’zi funksiyalar go’llab-quvvatlanmasligi

mumkin.




FOYDALANISHDAN AVVAL

Batareyalarni joylashtirish 2 Otvyortka bilan 2 ta burama mixni mahkam

Masofadan boshgarish pultidan foydalanish- gotirgan holda ushlagichni gotiring.

dan avval batareyalarni soling. Foydalaniladi-
gan batareya turi AAA (1.5 V).

1 Batareyalar bo'lImasi gopgog'ini oling.

* Xususiyat model turiga garab
o'zgartirilishi mumkin.
3 Masofadan boshgarish pultini ushlagich
ichiga suring.

2 Yangi batareyalarni soling va batareyalarn-
ing + va - terminallari to'g'ri o'rnatilgan-
ligiga ishonch hosil giling.

Ishlatish usuli

Uni ishlatish uchun masofadan boshgarish pul-

tini havo konditsionerining quyi gismida joy-

B | | . o .
3 Batareyalar bo'imasi qopdog'ini gaytarib lashgan signal gabul gilgichga yo'naltiring.

joyiga qo'ying.

@ cesLaTMA

Agar masofadan boshgarish pultining disp-
ley ekrani so'na boshlasa, batareyalarni al-
mashtiring.

Masofadan boshgarish pulti ushlagi- * Xususiyat model turiga garab
chini o'rnatish o'zgartirilishi mumkin.

Masofadan boshgarish pultini himoyalash

uchun ushlagichni to'g'ridan-to'g'ri quyosh 70 ESLATMA

nurlari tushmaydigan joyga o'rnating. o Agar ularga qaratilsa, masofadan

1 Xavfsiz va oson yetish mumkin bo'lgan boshgarish pulti boshga elektr quril-
joyni tanlang. malarini boshgarishi mumkin. Maso-
fadan boshgarish pultining havo
konditsionerining signal gabul gilgichiga
yo'naltirilganligiga ishonch hosil giling.

e To'g'riishlashi uchun signal o'tkazgich
va gabul gilgichni tozalaganda yumshoq
lattadan foydalaning.
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ASOSIY FUNKSIYALAR

Xonani sovutish Namlikni ketkazish
Sovutish rejimi) (Namsizlantirish rejimi)
1T Yogish uchun @ tugmasini bosing Ushbu rejim yugori namlik muhitida yoki

2 Isitish rejimini tanlash uchun (=) tugmasini yomg'irli mavsumda mog’orlanishning oldini
gayta-gayta bosing. olish magsadida ortigcha namlikni ketkazadi.

- displey ekranida 3% namoyish gjlinadi Ushbu rejim namlikning optimal darajasini

S saqglash uchun xona harorati va ventilyator te-

@ ~ sl zligini avtomatik tarzda sozlaydi.

= b, A~ _ 1 Quvvatni yogish uchun ©) ni bosing.

= "_'oc — 2 Namsizlantirish operatsiyasini tanlash
I = uchun (=) ni takror bosing.

- Displey ekranida 0 aks etadi.

[111} O

AMEOIM
([ NN}

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun(®) yoki (~)
tugmasini bosing.

- Harorat diapazoni 18 °C - 30 °C.

AMIEI:I'II'I

[y NN}

Xonani isitish

(Isitish rejimi)

1T Yogish uchun @tugmasini bosing 0 ESLATMA

2 Isitish rejimini tanlash uchun (=) ugmasini e Ushbu rejimda xona haroratini sozlay ol-
gayta-qayta bo_smg:, ) o maysiz, chunki harorat avtomatik tarzda
- displey ekranida % namoyish gilinadi sozlanadi. Shuningdek, xona harorati dis-

pley ekranida ham aks etmaydi.
(11 ',OC

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun(») yoki &
tugmasini bosing.

- Harorat diapazoni 16 °C - 30 °C.

-@ esLAT™MA

Fagat sovitish rejimlarida ishlovchi model-
lar ushbu funksiyani go’llab-quvvatlamaydi.
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Xona havosini aylantirish
(Havo aylanishi rejimi)

Ushbu rejim xona haroratini 0'zgartirmasdan,
fagat xona havosini o'zini sirkulyatsiya giladi.
Havoni sirkulyatsiyalash rejimida sovutish chi-
rog'i yonadi.

1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.

2 Havo sirkulyatsiyasi operatsiyasini tanlash
uchun tugmasini gayta-gayta bosing.
- Displey ekranida < aks etadi..

([ MES

120

3 Ventilyator tezligini sozlash uchun ni
bosing.

Ventilyator tezligini sozlash
1 Ventilyator tezligini sozlash uchun ni
takror bosing.

- Tabiiy havo uchun &5 ni tanlang
Ventilyator tezligi avtomatik tarzda so-

zlanadi.

fikr bildirmoqg tezlik
E yuqori
E muhit
== past
3 tabiiy shamol

Havo ogimining yo’nalishini
sozlash

1 Havo ogimi yo'nalishini gorizontal yo'nal-
ishga sozlash uchun ni takror bosing va
kerakli yo'nalishni tanlang.

- Havo ogimi yo'nalishini avtomatik sozlash
uchun 7y ni tanlang.

~@) ESLATMA N

e Havo yo'nalishini vertikal sozlash ba’zi
modellarda qo’llab-quvvatlanmasligi
mumkin.

e Havo deflektorini ko'r-ko’rona sozlash ji-
hozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Agar havo konditsionerini gayta ishga
tushirsangiz, u avvalgi o'rnatilgan havo
yo'nalishi bilan ishga tushadi, shu bois,
havo deflektori pultda aks etgan
ikonachaga mos bo'lmasligi mumkin.
Shunday holat yuz bersa, havo yo'nal-
ishini gaytadan sozlash uchun Gag ni
bosing.

Taymerni o'rnatish

Energiyani tejash va havo konditsionerini
yanada samarali ishlatish uchun taymer
funksiyasidan foydalanishingiz mumkin.

Joriy vaqtni o’rnatish

1 3 soniyadan uzogrog davomida ni bosib

ushlab turing.

- The AM/PM icon flickers at the bottom of
the display screen.
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Taymerni bekor qilish

1 ni bosing.

2 Bekor gilinadigan taymer sozlamasini tan-
lash uchun yoki ni bosing

3 ni bosing.

- Barcha taymer sozlamalarini bekor gilish

uchun (g ni bosing.

2 Dagigalarni tanlash uchun yoki ni
bosing.

3 Tugatish uchun bosing.

Belgilangan vaqtda havo konditsioner-
ini avtomatik tarzda ishga tushirish

o 1 ni bosing.

g - Displey ekrani pastida quyidagi ikonacha o .

o yonib o'chadi. Uyqu rejimini o’rnatish

':_' I Uyquga ketganingizda, havo konditsioneri av-

= L AM &n!:!EILJ tomatik tarzda o’chishi uchun uyqu rejimidan
U foydalaning.

1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.
2 ni bosing
3 Soatni (7 soatgacha) tanlash uchun (]
yoki ni bosing.
4 Tugatish uchun ni bosing.
- Uyqu rejimida displey ekranida aks
etadi

2 Dagigalarni tanlash uchun yoki ni

bosing.

Tugatish uchun ni bosing.

4 Taymerni o'rnatayotganda joriy vagt bilan
YOQ. tasvirchasi displey ekranida ko'rinib,
istalgan vaqt o’rnatilganini ko'rsatib turadi.

w

N[>

I >IN

Belgilangan vaqtda havo kondit- e
l

sioneri avtomatik tarzda o’chirish

1 ni bosing .

- Displey ekrani pastida quyidagi ikonacha . AMIOMN
yonib o'chadi. Ihr. ll? (N]N)
. [
{ v BN J @ esLaTMA

Sovitish va namsizlantirish rejimlarida
uxlash uchun qulaylik yaratish magsadida

2 Dagigalarni tanlash uchun (& ] yoki ni 30 dagigadan so’'ng harorat 1°C darajaga
bosing. ko'tariladi va keyingi har 30 dagigada 1°C
3 Tugatish uchun ni bosing. darajadan oshib boradi. Harorat belgilan-

gan haroratdan 2°C darajagacha oshadi.
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QO'SHIMCHA FUNKSIYALAR

Havo konditsioneri ba'zi go'shimcha kengaytir-
ilgan funksiyalariga ega.

Xona haroratini tez o’'zgar-
tirish
(Tez sovitish/isitish operatsiyasi)

Ushbu rejim yozda xonani tez sovitish yoki
gishda tez isitish imkonini beradi.
1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.

2 ni bosing.

~

N[
e 21

=
!
i

o e=

e tl

- Tez sovitish rejimida, 18°C haroratda 30
dagiga davomida kuchli havo ogimi esadi.

- Tez isitish rejimida, 30°C haroratda 30
dagiga davomida kuchli havo ogimi esadi.

~@ ESLATMA

e Havoni sirkulyatsiyalash, avto yoki av-
tomatik o'zgartirish rejimida ushbu
funksiyadan foydalanib bo'lmaydi.

e Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

Xona havosini tozalash

Avtomatik tozalash

Sovitish va namsizlantirish rejimlarida ichki
blok ichida namlik hosil bo'ladi. Ushbu nam-
likni yo'gotish uchun avtomatik tozalash
funksiyasidan foydalaning.

1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.

2 ni bosing.

- Displey ekranida Eﬁ aks etadi.
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- Agar quvvatni o'chirsangiz, ventilyator 30
dagiga davomida ishlab, ichki blok ichini
tozalaydi.

@ esLaTMA

Avtomatik tozalash funksiyasi ishlayotgan
paytda, ba'zi tugmalar ishlamasligi
mumkin.
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Plasmasterni tozalash
amali

Plasmaster ionlash qurilmasi PLUS-dagi LG
hosil gilgan ion zarralari havodagi bakteriya
va zararli moddalarni sterillaydi.

1 Quvvatni yogish uchun (@ni bosing.
2 ni bosing.

- Displey ekranida £ ko'rsatiladi.

‘e~

s
L 2N

~@)ESLATMA N

e Ushbu funksiyadan kondisionerni yogmay
turib ni bosish bilan foydalanishingiz
mumkin.

e Ushbu funksiya, modeliga garab, qo'llab-
quvvatlanmasligi mumkin.

e |shlab turgan vagtda Plasmaster ionlash
qurilmasiga tegmang.

- J

Avtomatik ishlash
(Sun’iy intellektr)

Faqgat sovitish modellari

Ushbu rejimda ventilyator tezligi va harorat
xona haroratiga garab avtomatik tarzda so-
zlanadi.

1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.

2 Avtomatik ishlash rejimini tanlash uchun
ni bosing.
3 Harorat kerakli haroratdan yugoriroq yoki
pastroq bo'lsa, kerakli ish kodini tanlash
uchun ® yoki & ni bosing.

=
[T @ \ Kod Tavsifi
-l 1 2 |Sovitish
l: fo 1 [Yengil sovitish
0 [Havo
haroratini
200 ushlab turish
-1 |Yengil isitish
-2 |lsitish
@ EsLAT™MA

e Ushbu rejimda ventilyator tezligini sozlay
olmaysiz, birog havo deflektorini av-
tomatik aylanishga o'rnatishingiz
mumkin.

e Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

Avtomatik gayta sozlash amali

Ushbu rejim o’rnatilgan haroratni £2°C (35.6°F)
da ushlab turish uchun ishlatish rejimini avtomatik
tarzda o'zgartiradi.

1 Quvvatni yogish uchun@ ni bosing.

2 Avtomatik gayta sozlash amalini tanlash
uchun ni gayta-gayta bosing.
- Displey ekranida @ ko'rsatiladi.

[111] @

— °c

CC »=

1200

3 lIstalgan haroratni o'rnatish uchun(») yoki )

ni bosing.

- Harorat diapazoni — 18°C (64°F) ~ 30°C
(86°F).

4 Ventilyator tezligini tanlash uchun (*) ni

gayta-gayta bosing.

@ EsLAT™MA

Ushbu funksiya, modeliga garab,
go'llab-quvvatlanmasligi mumkin.
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Energiyani tejagan holda sovi-
tish rejimi

Ushbu rejim sovitish paytida energiya iste’-
molini minimallashtiradi va yanada qulayroqg

havo muhitini ta'minlash uchun belgilangan
haroratni optimal darajaga oshiradi.

1 Quvvatni yogish uchun @ ni bosing.

2 Sovitish operatsiyasini tanlash uchun () ni
takror bosing.

3 ni bosing.
- Displey ekranida @ aks etadi.

@ cesLaTMA

Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

Displey ekrani yorqinligi

Ichki blok displeyi ekranining yorginligini so-
zlashingiz mumkin.

1 Old panjaradagi chirogni yoqgib/o'chirish

uchun belgisini bosing.
~@ ESLATMA

Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

°C/°F Harorat birligini o’zgartirish

Xona harorati TUGMASI 5 soniya bosib turilsa,
harorat birligi °C dan °F ga yoki °F dan °C ga
0'zgaradi.

Havo konditsionerini masofa
pultisiz ishlatish

Masofa pulti bo'lmasa, havo konditsionerining
ichki blokini ishlatish uchun yogish/o’chirish tug-
masidan foydalanishingiz mumekin. Birog ventily-
ator tezligi yuqgori tezlikka o'rnatilgan bo'ladi.

1 qgopgog'ini oching

- Qopgogni ikki yon tomonidan ushlab
ohista ko'taring.

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartiril-
ishi mumkin.

2 Yoqish/o'chirish tugmasini bosing.

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi
mumkin.

- Sovitish va isitish modellarida, ish rejimi
Xona haroratiga garab o'zgaradi.

Xona haror. O et Ish rejimi
harorat

21°C dan 24°C |§|t|sh operat-

past siyasi

21°C dan Namsizlan-

yugori va 23°C tirish operat-

24°C dan past siyasi

24°C Qab 22°C Soymsh oper-

yuqori atsiyasi

- Fagat sovitish modellarida, harorat 22°C
(71,6°F) darajag o'rnatilgan.
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Havo konditsionerini avtomatik
tarzda qayta ishga tushirish

Elektr toki ta'minoti o’chishidan so'ng havo
konditsioneri gaytadan yogilsa, bu funksiya av-
valgi sozlamalarini tiklaydi. Ushbu funksiya za-
vodning sukut bo'yicha sozlamasidir.

Avtomatik qayta ishga tushirish

1 Old gopgog'ini oching.

- Qopgogni ikki yon tomonidan ushlab
ohista ko'taring.
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* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi
mumkin.

2 Yogish/o'chirish tugmasini bosing va 6 soniya
davomida bosgan holda ushlab turing.

- Jihoz ikki marta signal chaladi va chirog'i 6
marta yonib o’chadi.

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi
mumkin.

- Funksiyani gayta ishga tushirish uchun
Yogish/o'chirish tugmasini bosing va 6
soniya davomida ushlab turing. Jihoz ikki
marta signal chaladi va ko'k chirog 4 marta
yonib o’chadi.

@ esLaTMA

Agar yogish/o’chirish tugmasini 6 soniya
o'rniga 3 - 5 soniya davomida bosib ushlab
tursangiz, jihoz sinov ishlatish rejimiga o'tadi.
Sinov ishlatish rejimida, sovitish uchun blok
18 dagiga davomida kuchli havo ogimi
chigaradi, so'ngra, zavodning sukut bo'yicha
sozlamalariga avtomatik tarzda o'tadi.
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TEXNIK XIZMAT KO'RSATISH

Optimal ishlashini ta'minlash va buzilishining oldini olish uchun mahsulotni muntazam tozalab boring.
* Modelga bog'lig ravishda bu mahsulot bilan birga berilmasligi mumkin.
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Plasmaster ionlash qurilmasi
(Plasmater lonizer)

Havo filtri

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi mumkin.
Element Tozalash oralig'i Tozalash usuli
Havo filtri 2 hafta "Havo filtrini tozalash'ga garang.
Plasmaster ionlash qurilmasi| 6 oy "Plasmaster ionlash qurilmasini tozalash”ga garang
Ichki blok yuzasi Muntazam Yumshoq, quruq _Iattadan foydalaning. Ogartiru-
vchilar yoki abrazivlardan foydalanmang.

) Issiglik almashtirgich katushkalari va panel ventilyatorlarini toza-

Tashai blok Muntazam lash uchun bug'dan foydalaning (texnik bilan maslahatlashing).

4 N
Plasmaster ionlash qurilmasini tozalash (Ixtiyoriy)
_ e R Lo
Elektr quvvatini o'chiring va quvvat kabelini using. OOO
* Changni artib olish uchun quruq paxtali tayogchadan foydalaning. O
Eslatma: Plasmaster ionlash qurilmasi ba'zi modellarga kiritilmasligi mumkin. )
-/I\\ DIQQAT
e Har ganday texnik xizmat ko'rsatishni bajarishdan avval qurilmani o'chiring va elektr tar-
mog'iga ulash shnurini rozetkadan uzing; aks holda u elektr tokining urishiga olib kelishi
mumkin.
e Filtrlarni tozalash uchun hech gachon harorati 40 °C dan baland bo'lgan suvdan foydalan-
mang. Bu deformatsiyalanish yoki ranglarning o'chishiga olib kelishi mumkin.
e Filtrlarni tozalaganda hech gachon uchuvchan moddalardan foydalanmang. Ular mahsulot
yuzasini shikastlashi mumkin.
- J
@ esLAT™MA -

* Modelga bog'liq ravishda filtrlarning joylashuvi va shakli farg gilishi mumkin.

e Tashgi blokning issiglik almashtirgichi katushkalarini muntazam ravishda tozalab boring,
chunki katushkalarda to'planadigan kirlar ishlash samaradorligini pasaytirishi yoki quvvat
harajatlarini oshirishi mumkin.
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18 TEXNIK XIZMAT KO'RSATISH

Havo filtrini tozalash
Havo filtrini har 2 haftada bir marta yoki zarur
bo'lgan hollarda bundan ko'prog tozalab turing.

1 Qurilmani o'chiring va elektr tarmog'iga
ulash shnurini rozetkadan uzing.

2 0ld gopgog'ini oching.

- Qopgogni ikki yon tomonidan ushlab
ohista ko'taring.

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi
mumkin.

3 Havo filtri dastasini ushlang, uni biroz ko'-
taring va qurilmadan oling.

* Model turiga ko'ra xususiyat o'zgartirilishi
mumkin.

4 Filtrni changyutgich yoki ilig suv bilan toza-
lang.

- Agar kirlarni ketkazish giyin bo'lsa, filtrni
yuvish vositasi bilan ilig suvda yuving.

5 Filtrni soya joylarda quriting.
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NOSOZLIKLARNI BARTARAF QILISH

O'z-0'zini tashxislash funksiyasi

Ushbu mahsulot ichki qurilgan 0'z-0'zini tashxislash funksiyasi bilan jihozlangan. Agar xatolik yuz
bersa, ichki blok lampasi 2 soniya oralig bilan miltillay boshlaydi. Agar bunday xatolik yuz bersa,
mahalliy dileringiz yoki xizmat ko'rsatish markaziga murojaat qiling.

Xizmat ko'rsatish markaziga murojaat gilishdan avval

[Itimos, xizmat ko'rsatish markaziga murojaat gilishdan avval quyidagilarni tekshiring. Agar muam-
moni bartaraf gilib bo'lmasa, mahalliy xizmat ko'rsatish markaziga murojaat giling.

Muammo

Bo'lishi mumkin sabablar

Tuzatish harakati

Qurilmadan kuygan hid yoki
g'alati tovush kelayapti.

Hattoki namlik darajasi past
bo'lganida ham ichki blokdan
suv ogib chigadi.

Elektr tarmog'iga ulash shuri
shikastlangan yoki ortigcha
issiglik hosil gilayapti.

O'chirgich, zanjir uzgich
(xavfsizlik, yerga ulash) yoki
saglagich to'g'ri ishla-
mayapti.

Havo konditsionerini o'chiring, elektr tar-
mog'iga ulash shnurini rozetkadan uzing va
xizmat ko'rsatish markaziga murojaat giling.

Havo konditsioneri ishla-
maydi.

Havo konditsioneri
o'chirib go'yilgan.

Elektr tarmog'iga ulash shnurining rozetk-
aga ulanganligini tekshiring.

Saglagich kuygan yoki
elektr ta'minoti to'sib
go'yilgan.

Saglagichni almashtiring yoki zanjir uzgichn-
ing o'chirilganligini tekshiring.

Elektr ta'minotida uzil-
ish yuz berdi.

Elektr ta'minotida uzilish yuz berganda havo
konditsionerini o'chiring. Elektr ta'minoti
gayta tiklanganda 3 dagiga kuting va keyin
havo konditsionerini yoging.

Kuchlanish juda
yugori yoki juda past.

Zanjir uzgichning o'chirilganligini tekshiring.

Hozir havo kondit-
sioneri avtomatik rav-
ishda o'chdi.

Yana quvvat tugmasini bosing.
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20 NOSOZLIKLARNI BARTARAF QILISH

Muammo

Bo'lishi mumkin sabablar

Tuzatish harakati

Havo konditsioneri sovuq
havo hosil gilmayapti.

Havo to'g'ri aylantiril-
mayapti.

Havo konditsionerining oldini to'sib turgan
pardalar, jalyuzalar yoki mebellarning
yo'gligiga ishonch hosil giling.

Havo filtri kirlangan.

Clean the air filter once every 2 weeks.
See "“Cleaning Air Filter” for more infor-
mation.

Xona harorati juda ba-
land.

Yozda xona ichidagi havoni sovutish bir oz
vaqtni olishi mumkin. Bu holda xona
ichidagi havoni tez sovutish uchun ogimli
sovutish rejimini tanlang.

Sovug havo xonadan
chigib ketayapti.

Xonadagi shamollatish nugtalari orqali
sovuq havoning chigib ketmayotganligiga
ishonch hosil giling.

Kerakli harorat o'r-
natilgan haroratdan
balandrog.

Kerakli haroratni joriy haroratdan pastroqga
o'rnating.

Yagin atrofda isitish
manbasi mavjud.

Havo konditsioneri ishlayotgan vaqgtda
elektr pech yoki gaz plitasi kabi issiglik
chigaruvchilardan foydalanmang.

Havo aylanishi rejimi
tanlangan.

Havo aylanishi ishlayotgan vaqgtda havo kondit-
sioneridan havo xona ichidagi havoni sovutma-
gan yoki isitmagan holda chigariladi. Ishlatish
rejimini sovutish rejimiga 0'zgartiring.

Ventilyator tezligini o'zgar-
tirib bo'lmaydi.

Avtomatik rejim,
ogimli rejim yoki nam-
sizlantirish rejimi tan-
langan.

Ogimli yoki namsizlantirish rejimlari kabi
ayrim rejimlarda ventilyator tezligini o'zgar-
tirib bo'lmaydi. Ventilyator tezligini o'zgar-
tirish mumkin bo'lgan ishlatish rejimini
tanlang.

Haroratni o'zgartirib bo'l-
maydi.

Havo aylanishi rejimi
yoki ogimli rejim tan-
langan.

Havo aylanishi yoki ogimli rejimlari kabi
ayrim rejimlarda haroratni o'zgartirib bo'l-
maydi.

Haroratni o'zgartirish mumkin bo'lgan ish-
latish rejimini tanlang.
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